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SUOMI-UNKARI 
SEURAN 


työstä ja merkityksestä 


Suomi—Unkari Seuralla, niin kuin kaikilla muillakin 
yhdistyksillä, on määrätty ohjelma, jonka puitteissa seura 
pyrkii työskentelemään ja toteuttamaan tarkoitustaan. 
Nämä toimintaperiaatteet ilmenevät jo seuran säännöissä, 
joissa mm. mainitaan: 


”.. Yhdistyksen tarkoituksena on levittää ja syventää Suomes- 
sa Unkarin historian, yhteiskuntajärjestyksen, taloudellisen, yhteis- 
kunnallisen ja sivistyksellisen elämän tuntemusta.” 


Seuralla on siis suuriarvoinen ja laajakantoinen tehtävä: 
Tehdä tunnetuksi Unkarin kansan elämää ja lähentää Suo- 
men ja Unkarin veljeskansoja toisiinsa. 

Kuten tunnettua, Suomessa oli jo ennen sotia Suomen 
ja Unkarin ystävyyttä edistäviä järjestöjä. Näiden toi- 
minta rajoittui kuitenkin pääasiassa pienen sivistyneistön 
osan ja liikemiespiirien keskuuteen. Varsinainen kansa sen- 
sijaan jäi tämän toiminnan sivustakatsojaksi. 

Unkarin Kansantasavallan syntyminen merkitsi suurta 
muutosta myös Suomen ja Unkarin ystävyysseurojen toi- 


Sadat miljoonat ihmiset kaikkialla maailmassa ovat valmistautuneet 
allekirjoituksillaan vaatimaan viiden johtavan suurvallan rauhanneu- 
votteluiden aikaansaamista. 

(Karrikatyyrejä rauhan puolesta-julkaisusta, Budapest) 
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mintaan. Kansandemokraattinen Unkari ei voinut tyytyä 
siihen, että Unkarista puhuttaessa huomioidaan vain sen 
yläluokkien elämä ja harrastukset, ylistetään Unkarin vii- 
nejä ja Budapestin iloista elämää, mutta unohdetaan Un- 
karin työtätekevä kansa, jonka aherruksesta loppujen lo- 
puksi Unkarin rikkaudet ovat lähtöisin ja jonka pohjalle 
sen kulttuuri perustuu. Uusi Unkari haluaa, että sieltä 
levitetään totuudenmukaisia tietoja itse tavallisen kansan 
elämästä, miten Unkarin työtätekevä kansa rakentaa 
uutta ja parempaa taloudellista, yhteiskunnallista ja hen- 
kistä kulttuuria sekä taistelee maailmanrauhan säilyttämi- 
sen puolesta. 

Kun osoittautui, että vanhat ystävyysjärjestöt eivät enää 
tyydytä Unkarin Kansantasavallan tarpeita, syntyi mei- 
dänkin maahamme ystävyysseura: Suomi—Unkari Seura, 
joka ryhtyi kehittämään vanhoja sekä luomaan uusia ys- 
tävyyssuhteita nykyajan vaatimuksia ja tarpeita silmällä- 
pitäen. 

Perustamisestaan lähtien Suomi—Unkari Seura on pur- 
kinyt laajentamaan toimintaansa koko kansaamme ja eri- 
koisesti sen työtätekevien ja sivistyneistön väestökerroksia 
käsittäväksi. Seura pyrkii jatkuvasti vetämään toimintansa 
piiriin kaikki ne kansalaiset, jotka rehellisesti haluavat 
edistää kansandemokraattisen Unkarin ja Suomen kansan 
ystävyys- ja kulttuurisuhteita sekä rauhantyön kehittä- 
mistä. 

Seurallamme on kaikki mahdollisuudet kehittyä järjes- 
töksi, joka vetää laajoja joukkoja puoleensa, ja joka voi 
laajentaa ja elävöittää sukulaiskansojemme keskeistä vuo- 
rovaikutusta. Ne lukuisat tilaisuudet, juhlat, illanvietot, 
elokuvanäytännöt ja erilaiset Unkarin kansan elämää ja 
kulttuuria esittävät näyttelyt, joita eri puolilla maatamme 
jo on järjestetty, ja jotka ovat saaneet yhä kasvavaa huo- 
miota osakseen, ovat tästä selvänä todistuksena. 

Kaiken toimintamme pääpyrkimyksenä on siis kohottaa 
Suomen kansan sivistys- ja kulttuuritasoa tutustuttamalla 
sitä veljeskansamme elämänvaiheisiin ja erikoisesti sen tä- 
män hetken rauhanomaiseen rakennustyöhön. Me emme 
kykene auttamaan Unkarin kansan enempää kuin mui- 
denkaan kansojen rakennustyötä, eikä se ole tarkoitus- 
kaan, mutta meidän velvollisuutemme on hankkia oikeita 

JAN 


' 


=p 


| 
| 


tietoja veljeskansamme elämästä, pyrkimyksistä ja tavoit- 
teista ja saattaa ne kansalaistemme tietoon. Näin mene- 
tellen avarramme omia ja kansamme käsityksiä sekä opim- 
me oikein ja asiallisesti suhtautumaan kansandemokraatti- 
sen Unkarin ja muiden kansojen yhteiskunta- ja kulttuuri- 
elämään sekä johtamaan oman kansamme kulttuurikehi- 


tystä. 
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Olympialaisten aikana saapuu maahamme huomattava 
edustusjoukkue Unkarista. Tässä vaiheessa emme vielä 
tiedä millainen on joukkueen kokoonpano, mutta oletam- 
me, että siihen tulee kuulumaan varsinaisten kilpailijain 
lisäksi myös erilaisia kulttuuriryhmiä. Tämän johdosta 
seurallemme avautuu paljon tehtäviä vieraittemme vas- 
taanotossa ja heidän viihtyisyytensä sekä mahdollisten 
maaseudulle tekemiensä matkojen järjestämisessä. Ryhty- 
käämme siis jo valmistaviin toimenpiteisiin, jotta pystyi- 
simme olemaan vieraanvaraisia isäntiä ja toteuttamaan 
käytännössä seuramme yleviä periaatteita. 


TOIVO SALONEN. 


| Etusivun kuvat: Petófin, vuoden 1848 vallankumouksen san- 

l karin ja suuren runoilijan kukitettu patsas Budapestissa. ; 

( Budan vuorilla harrastetaan talvikuukausina hiihtoa vilk- 

kaasti, eikä mäenlaskukaan ole tuntematon laji Unkarin talvi- 

urheilijoiden keskuudessa, kuten kuva osoittaa. 

| Toisella kansilehdellä: Kansandemokraattisessa Unkarissa 
kukoistaa hedelmällinen musiikinharrastajain toiminta: mm. 
yli 2000 kuoroa, joissa on n. 90000 jäsentä toimii pysyvästi 
maassa. — Kuvassa kuuluisa Zoltan Kodaly johtamassa erästä 
Budapestin kuoroa. 
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Tiivis konserttikausi 
UNKARISSA 


Budapest, helmikuussa 1952 


Valtion — konserttitoimi. 
”Muazsika” julkaisi be 
12-sivuisen kirjasen, joka si 

alkaneen konse: 
ohjelman ja antaa lukijalle sel- 
vän kuvan Unkarin 
pungin vilkkaasta ja voimak- 
kaasta 7 kkieläm 


Monipuolista ohjelmaa 


in kauden 30 ohjelmasar- 
jaa, joista jokainen käsittää 4— 
12 konserttia, sisälti 
sillisia orkesteriteoksia että 
kyaikaisten säveltäjien musiik- 
kia, mutta myöskin kamarimu- 
siikin ja laulun ystävät saavat 
nauttia mielimusiikistaan. 

Händelin, Haydnin, Mozartin, 
Beethovenin, Lisztin, Brahmsin, 
Verdin ja Bartökin oratorioita ja 
kantaatteja esitetään kuusi kon- 
serttia käsittävänä sarjana. Suu- 
ri unkarilainen säveltäjä Zoltán 
Kodaly tulee itse johtamaan 
erään sävellyksensä, ”Budavär 
Tedeumin” 

Kahdeksana iltana pidetään 
konsertti, jossa esitetään Beetho- 
venin sinfonioita, konsertteja ja 
alkusoittoja. Kaksitoista iltaa on 
omistettu ”19. ja 20. vuosisadan 


säveltäjien”, kuten Schubertin, 
Schumannin, Berliozin, Brahm- 
sin, Debussyn, Ravelin, de Fallan 
ja Richard Straussin teoksille. 
”Pianonmestareita”, — Debus- 
sytä, Bachia, Mozartia, Brahm- 
sia, Lisztiä, Chopiniä jne, — 
kuullaan kahdeksana iltana, ja 
parhaat unkarilaiset ja ulkomaa- 
laiset taiteilijat soittavat kaikki 
Beethovenin pianosonaatit nel- 
jänä, ja Bachin teoksen ”Wohl- 
temperiertes Klavier” samoin 
neljänä iltana. 
”Eurooppalaista musiik- 

aldista Mozartiin” sisältää 
Vivaldin, Bachin, J. Chr. Bachin, 
Geminianin, Corellin, Händelin 
ja Mozartin sävellyksiä. 
Esittävät taiteilijat 

Yleisö saa nauttia parhaiden 
unkarilaisten ja ulkomaalaisten 
taiteilijain tulkitsemasta musiik- 
kiohjelmasta. 

Useimmat konsertit soittaa 
Budapestin Kaupunginorkesteri. 
Oopperaorkesterin jäsenistä muo- 
dostettu filharmoninen orkesteri 
esittää lisäksi si konserttia 
j yhdistetty 
orkesteri ja kuoro viisi. Suurta 
suosiota saavuttanut — MAV:n 
(Unkarin valtion rautateiden) 
sinfoniaorkesteri soittaa 16 kon- 
serttia käsittävän sarjan, ja Am- 
mattiliittojen Kansallisen Neu- 


dio 


Sinfoniakonsertti Franz Liszt-Akatemian juhlasalissa. 
sn, = 


voston orkesteri tarjoaa yleisölle 
kahdeksan musiikki-iltaa. Mai- 
nittakoon tässä myös virkamies- 
ten ammattiliiton orkesteri, joka 
tulee antamaan joitakin tilapäi- 
siä konsertteja. 

Ohjelmassa mainituista jousi- 
kvarteteista ovat varsinkin Tät- 
rai- ja Arco-kvartetin taiteilijat 
kuuluisia. 

János Ferenocsikin, László So- 
mogyin ja Viktor Vaszyn lisäksi, 
joista kaksi ensiksimainittua on 
Kossuth-palkinnon, Unkarin kor- 
keimman palkinnon voittajia, 
monet nuoret orkesterinjohtajat 
tulevat astumaan korokkeelle tä- 
män esityskauden aikana. Ulko- 
maalaiset Hermann Abendroth, 
Vittorio Gui ja Allen Bush ovat jo 
vierailleet Budapestissa. Heitä 
seuraa Roger Désormiere, Mario 
Rossi, Carlo Zecchi, Otto Klem- 
perer, Carlo Maria Giulini ja mo- 
net muut. 

Sellaisten kuuluisien solistien 
lisäksi kuin Kossuth-palkinnon 
voittajat Annie Fischer ja Imre 
Ungár (piano), sekä Ede Zathu- 
reczky (viulu), Iván Engel ja 
György Sebök (pianisteja), jois- 
ta jälkimmäinen sai palkinnon 
maailman nuorison ja ylioppilai- 
den rauhanfestivaalin kulttuuri- 
kilpailuissa Berliinissä, tulevat 
monet lupaavat nuoret taiteilijat 
antamaan konserttejaan. Unka- 
rilainen yleisö odottaa myös jän- 
nityksellä = ulkolaisia vieraitaan 
Monique de la PBruchollerieta, 
Monique Haasia ym. 

Lisäksi antavat 3. ja 4. vuoden 
ylioppilaat ja juuri Musiikkiaka- 
temiasta päässeet ylioppilaat 20 
konserttia käsittävän esityssar- 
jan. 


Yleisö 


Työtätekevät tulevat seuraa- 
maan . mielenkiinnolla kaikkia 


näitä konsertteja. Musiikkiakate- 
miassa, jonne mahtuu 1.200 kuu- 
lijaa, ja uusitussa Kaupungin- 
teatterissa, jonne mahtuu 2.400 
(tässä järjestetään sekä ooppera- 
esityksiä että konsertteja), ovat 
katsomot aina täynnä. Kamari- 
musiikki- ja laulukonsertit jär- 
jestetään Bartök-salissa, jonne 
mahtuu 900 henkeä. Melkein 
poikkeuksetta ovat konserttiju- 
listeet Budapestin kaduilla va- 
rustetut huomautuksella ”Lop- 
puunmyyty”. 

Unkarissa ei laiminlvödä myös- 
kään nuorta yleisöä. 10—15 % 
kuulijoista on opiskelijoita. He 
saavat alennusliput kaikkiin ti- 
laisuuksiin. Unkarin työtäteke- 
vien musiikintuntemuksen lisää- 
miseksi Musiikkiakatemian pro- 
fessori Jenö Adäm pitää akate- 
mian salissa luentosarjan ”Joka- 
miehen musiikkia”, ja samalla 
huomattavat taiteilijat antavat 
luentoja havainnollistavia näyt- 
teitä. Samassa paikassa esite- 
tään —pääkaupunkilaisille joka 
sunnuntai-iltapäivä kevyttä, ilois- 
ta musiikkiohjelmaa. 

Myöskään maaseudun musiikki- 
elämää ei laiminlyödä. Alkanee- 
na —konserttikautena annetaan 
250 konserttia maan eri puolilla 
olevissa tehtaissa, samoinkuin 
Budapestin —tehtaissakin. Näis- 
sä on tavallisesti 600—2.000 kuu- 
lijaa, ja vuosittainen kuulija- 
kunta tehdaskonserteissa on yli 
250.000. 


Lippujen osto on työtätekevil- 
le helppoa. Tehtaissa ja toimis- 
toissa on henkilö, joka huolehtii 
lipuista, ja näin säästetään pal- 
jon aikaa ja vaivaa. 

«.. Ja Musiikkiakatemia, Kau- 
punginteatteri ja Bartök-sali ovat 
joka ilta täynnä musiikin ystä- 
Via... 


o 


Unkarin baletti elää 


voimakasta nousukauttaan 


Palattuaan Unkarista ulkomaalaiset puhuvat usein Budapestin 00p- 
perassa näkemistään balettiesityksistä. ”Pähkinänsärkijän”, ”Pariisin 
liekin” ja ”Joutsenlammen” jälkeen on myös ensimmäistä unkarilais- 
ta kolminäytöksistä balettia, ”Nenäliinaa” esitetty joka kerta täysille 


katsomoille. jis, x JA 
Mitkä ovat syinä tähän? Ensinnäkin uuden työtätekevän yleisön 


suuri mielenkiinto, ja toiseksi oopperan balettiyhtyeen loistavat tai- 


teelliset suoritukset 


Viimeksi kuluneet 6 vuotta 
ovat tkaisevasti vaikuttaneet 
unkarilaisen baletin kehitykseen. 
Tänä aikana ovat mm, ranska- 
lainen Janine Charrat, neu- 
vostoliittolaiset V. Vainonen, 
E. Pomarew ja aivan äsket- 
täin B. Assaf Messerer, Mos- 
kovan Suuren teatterin solisti ja 
koreograafi, vierailleet Budapes- 
tissa. Näiden vierailevien baletti- 
mestarien ansiosta on unkarilais- 
ten tanssitaiteilijain esitystaso 
noussut tavattomasti. F 

Tämä kehitys on silmiinpistä- 
vää, kun ajattelee, että Vainonen 
tarvitsi 4 kuukautta saadakseen 
”Pähkinänsärkijän” esityskun- 
toon, kun taas ”Joutsenlammen” 
harjoitukset kestivät Messerin 
johdolla vain 2'/» kuukautta. 
”Joutsenlammen” naispääo j 
hon valmistui kaksi esitt 
heutti solisteille vakavan 


Gabriella Lakatos, Budapestin 
oopperan ballerina, verryttele- 
mässä ennen näytöksen alkua ul- 
koilmanäyttämöllä Margit- 
saarella. 


man. ”Tämä on suurin osa mitä 
tanssija voi esittää klassillisessa 
baletissa ...”, in ovat sanoneet 
yksimielisesti tämän osan kaikki 
kolme esittäjää, herkkä Dóra 
Csinädy, loistava Nöra Ko- 
väes ja temperamentikas Gab- 
riella Lakatos. ”Joutsenlampi” 
— kuten kaikki muutkin ooppe- 
rat ja baletit ja useimmat Kan- 
sallisteatterin näytelmät — on 
saatettu esityskuntoon kaksi- jo- 
pa kolme-osajakoisena. 


Unkarissa vierailleet ulkomaa- 
laiset balettimestarit ovat voineet 
täysin luottaa Ferenc Näda- 
syn ja Gyula Harangozön 
työhön. Nädasy on Unkarin ba- 
letin opettaja. Hänen uutteran 
työnsä ansiosta tanssijat kyke- 
nevät nopeasti omaksumaan ja 
sulattamaan yhtenäiseksi koko- 
naisuudeksi vierailevien mesta- 
rien erilaiset menetelmät. Haran- 
gozón — joka on itse etevä tans- 
sitaiteilija — koreografian ja erit- 
täin vaativien balettien ansiosta 


he ovat pystyneet saavuttamaan 


näyttämötaiteellisessa mielessä 
erinomaisen korkean tason, jol- 
loin ulkomaalaisten koreograa- 
fien yksilöllinen taide on päässyt 
täysin oikeuksiinsa. 


Tekniikka ja keinot eivät 
ole itsetarkoitus 


Voidaan kysyä, mihin suun- 
taan kehitystä on jatkettava. 
Tästä probleemasta Dóra Csi- 
nädy on lausunut seuraavan 
mielipiteensä : 


”Vaihtelevat osat, jotka tarjoa- 
vat jatkuvasti uusia pulmia rat- 
kaistavaksi, ovat paras tapa tans- 
sijan kehittämiseksi. Osa voi olla 
teknillisesti vaativa, kuten ”Päh- 
kinänsärkijässä”, tai se voi tar- 


jota tilaisuuden taiteelliseen ke- 
hittymiseen kuten ”Pariisin lie- 
kissä”. Jokaisen osan on oltava 
askel ylöspäin. Meidän on hallit- 
tava täydellisesti klassillisen ba- 
letin tekniikka, jolla on takanaan 
300 vuoden perinteet. Mutta uusi 
klassillinen baletti ei suinkaan 
perustu vain muodoille, pelkäs- 
tään tekniikalle ja loistolle. Em- 
me halua tekniikan olevan rat- 
kaisevana tekijänä — sen tulee 
olla vain ilmaisukeino, taiteilijan 
sanoma. ”Taide taiteen vuoksi”- 
periaatteen sijasta meidän tuli- 
si tehdä kaikille tajuttaviksi, ba- 
lettikielellä, musiikin ilmaisemat 
ajatukset.” 


Moskova, Lontoo 
Budapest... 


Tulevien tanssitaiteilijain kou- 
luttamiseen kiinnitetään suurta 
huomiota. Oopperan halettikou- 
lussa samoinkuin äskettäin pe- 
rustetussa valtion baletti-insti- 
tuutissa nuoria koulutetaan ja 
ohjataan kuuluisan Vaganova- 
koulun menetelmän mukaan. Va- 
ganova-koulu on kehitetty italia- 
laisen Blasis-koulun pohjalta. 
Unkarilaisille koreograafeille 
opetti Vainonen tämän menetel- 
män. 

Viime vuosien aikana on balet- 
tiyhtye kehittynyt tehtäviensä 
tasalle. Ferenc Nádasyn sanojen 
mukaan on yhtye alussa mainit- 
tujen kolmen venäläisen baletin 
ja uuden unkarilaisen kolminäy- 
töksisen baletin vaatimukset 
täyttäessään ”saavuttanut nykyi- 
sen teknillisesti ja taiteellisesti 
korkean tasonsa, joka kannustaa 
sitä uhraamaan yhä enemmän 
ponnistuksia opiskeluun ja har- 
joitteluun uusien tulosten saa- 
vuttamiseksi.” 


aikaa 


Messerer, joka saapui Budapes- 
tiin vierailtuaan sitä ennen Wie- 
nissä ja Lontoossa, sanoi unka- 
rilaisen baletin olevan kolman- 
nella sijalla Moskovan ja Lon- 
toon jälkeen. 


Nenäliinan jälkeen... 


Mitä koreografiaan tulee, on 
unkarilaisilla mestareilla mielen- 
kiintoinen tehtävä = edessään. 
”Epäuskoinen mandariini”, ”Ro- 
meo ja Julia”, ”Polovetshialaiset 
tanssit” ja monet muut Haran- 
gozón koreografiat ovat saavut- 
taneet suurta menestystä myös 
ulkomailla, ja monet ovat pitä- 
neet ”Polovetshialaisia tansseja” 
parempana kuin Fokinin koreo- 
grafiaa. 


Gyula Harangozó ja Ferenc 
Nädasy ovat esittäneet tulevista 
tehtävistään seuraavaa: ”Uusia 
kappaleita harjoitellessamme pi- 
dämme —päämääränämme uuden 
unkarilaisen balettikulttuurin 
luomista sulattamalla yhteen 
klassillisen baletin ja kansan- 
tanssin aineksia, tutkimalla ar- 
vokkaita kansanperinteitä ja 
muodostamalla esityksestä sopi- 
van libretton. Mutta tanssin klas- 
sillisista aineksista ei koskaan pi- 
täisi tulla lopullista tarkoitusta 
— niiden tulee olla vain ilmaisu- 
keinoja. Meidän on luotava näyt- 
tämölle dramaattinen ilmapiiri, 
jota voitaisiin ilmaista sanoin. 


Harangozó loi näiden periaat- 
teiden mukaan ”Nenäliinan”, uu- 
den, Jenö Kenesseyn kirjoittaman 
kokoillan baletin koreografian ... 
Unkarilaiset = balettimestarit al- 
koivat tällä esityksellä tiensä 
kohti uutta unkarilaista balettia, 
ja Harangozó valmistelee jo seu- 
raavaa työtään. - 


@ Unkarin — villateollisuuden v. 
1952 näytekokoelma. Unkarin 
villateollisuuden — muotisuun- 
nittelukeskus on esittänyt ylei- 
sölle näytekokoelmansa vuo- 
deksi 1952, Erilaatuisesta ma- 
teriaalista valmistettujen mal- 
lien runsaus ja kauneus osoit- 
tavat Unkarin villateollisuuden 
kehitystä. 


Unkarin — teollisuusnäyttelyllä 
menestystä Bombayssä. Kym- 
meniätuhansia ihmisiä kävi 
Bombayn kansainvälisten mes- 
sujen unkarilaisessa paviljon- 
gissa joka päivä, Erikoista mie- 
lenkiintoa herättivät unkarilai- 
set työkalukoneet, tarkkuusko- 
jeet ja kemikaliot. Näyttelyssä 
olleet — moottorijunan, uivan 
nosturin sekä Tonavan jokilii- 
kennettä ja merenkulkua var- 
ten suunnitellut laivan mallit 
herättivät yleistä ihailua. 


Kansanstadionin pääkatsomoa 
rakennetaan, Budapestin kan- 
sanstadionia, jonne on suunni- 
teltu mahtuvan 100.000 katso- 
jaa, on rakennettu keskeyty- 
mättä kaiken talvea. Yksi osa, 
jonne mahtuu 50.000 henkilöä, 
on jo valmistunut. Pääkatso- 
mon rakennustyöt = ovat nyt 
parhaillaan käynnissä. Lähitu- 
levaisuudessa aletaan rakentaa 
kansanstadionin kymmenker- 
roksista rakennusta, jonne si- 
joitetaan puku. ja suihkuhuo- 
neet. 


Unkari osallistui kansainväli- 
seen filmifestivaaliin Bombays- 
sä. Bombayssä pidetyssä kan- 
sainvälisessä filmifestivaalissa 
edusti Unkaria musiikkieloku- 
va ”Rouva Déry” ja elokuva- 
draama ”Taistelu maan aar- 
teista”. Festivaaliin osallistui 
22 maata. 
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UNKARIN kuulut palloilijat 


valmentautuvat Olympikisoihin 


Kocsis, jonka tekniikkaa sanotaan 
ilmiömäiseksi, lähiottelussa tum- 
mapukuisen vastustajansa kanssa. 


AKK... 


Viime vuosina ovat kansain- 
väliset asiantuntijat yksimieli- 
sesti tunnustaneet, että Unka- 
rin jalkapalloilu on huippuluok- 
kaa koko maailmassa. Tätä 
osoittavat sellaiset Unkarin saa- 
vuttamat voitot kuin 2—1 Itä- 
valtaa, 5—0 Ruotsia, 6—0 Puo- 
laa, 8—0 Suomea ja 2—1 
Tshekkoslovakiaa vastaan sekä 
Akateemisissa kesäkisoissa Ber- 
liinissä saavutettu mestaruus. 

Unkarin parhat joukkueet — 
Bástya, Honvéd, Dózsa ja Va- 
sas — ovat saavuttaneet loista- 
via tuloksia ulkomaanmatkoil- 
laan. 


UNKARIN JALKAPALLOILUN 
PÄÄTUNNUSMERKIT 


Täytyy tunnustaa, että nk. 
”WM”-tyyli on pitkän ja kiih- 
keän väittelyn jälkeen voittanut 
maailman ja levinnyt myöskin 
Unkariin. 

Mutta tällä hetkellä ”WM”- 
tyyli on vain eräs järjestäytymis- 
muoto, nk. ”perusjärjestys”. Itse 
peli on tullut monipuolisemmaksi 
ja vaativammaksi. Nykyisen un- 
karilaisen tyylin päätunnusmerk- 
keinä on pelaajien erinomainen 
taituruus, heidän itsenäinen 
ajattelunsa ja pyrkimys saman- 
aikaisesti hyvään yhteispeliin. 


UNKARIN PARAS JOUKKUE 


Mestaruuden saavuttaneen Bäs- 
tya-joukkueen tyyli käsittää ly- 
hyitä matalia syöttöjä ja tar- 
kasti valmisteltuja hyökkäyksiä. 


o pa. 


Tärkeintä Bästya-tyylissä on 
puolustuslinjoissa alettu ja suun- 
nitelmallisesti kehitetty hyök- 
käys. Syötöt pelaajalta toiselle 
tapahtuvat melkein koneellisella 
tarkkuudella. Jos haluamme ha- 
kea kansainvälisen jalkapalloilun 
historiasta jotain samantapaista, 
voitaisiin Bästya-tyyliä parhaiten 
verrata aikoinaan legendaarisen 
itävaltalaisen ”Wundermann- 
schaftin” tyyliin. 

Suuren teknillisen valmiuden 
ja taidokkaan pallonkäsittelyn 
lisäksi on Bästyan mestaruus 
laskettava ennenkaikkea jatku- 
van erinomaisen valmennuksen 
ja hyvän keskittymisen ansioksi. 

Keskittymisen korostaminen on 
yleensäkin tällä hetkellä Unka- 
rin uudistuneen jalkapalloilun 
pääpiirre. Nykyaikaisen pelin 
vaatimusten mukaisesti tapahtuu 
Unkarin jalkapalloilussa tärkeä 
muutosprosessi. Tämä muutos 
merkitsee, että peli on tehty täy- 
sin ajanmukaiseksi: Siinä on 
enemmän vauhtia ja enemmän 
pyrkimystä pysytellä lähellä vas- 
tustajan maalia. Asiantuntijat 
kutsuvat sitä ”jalkapalloilun tek- 
nilliseksi kiihdyttämiseksi”. 


KIIHDYTTÄMINEN MERKIT- 
SEE PELAAJIEN JATKUVAA 
LIIKKEESSÄ PITÄMISTÄ 


Jo ennen pallon saamista pe- 
laaja tajuaa yleisen tilanteen ja 


saadessaan pallon hän antaa sen 
pysähdyttämättä sitä jollekin to- 
vereistaan, joka on parhaiten si- 
joittunut sitä vastaanottamaan. 
Tämä pallon kuljetustapa, jonka 
unkarilaiset asiantuntijat ja pe- 
laajat omaksuivat käytyään Neu- 
vostoliitossa, tekee joukkueiden 
toiminnan nopeammaksi ja dy- 
naamisemmaksi, ja vaatiessaan 
puolustukselta suurempia ja vai- 
keampia suorituksia se samalla 
antaa pelille enemmän väriä ja 
jännitystä, ja tavallisesti tulok- 
seksi enemmän maaleja. Juuri 
tämä uusi pelitapa, joka vaatii 
kehittynyttä teknillistä ja fyysil- 
listä kuntoa, on tuonut Unkarin 
nykyiselle — jalkapalloilulle sen 
loistavat voitot. 

Unkarin jalkapalloilijoista suo- 
situin ja taitavin pelaaja on 
Puskás, Honvödin kansallisen 
joukkueen vasen välihyökkääjä. 
Tämä keskikokoinen, arvaamat- 
toman tulinen ja nopea hyök- 
kääjä, joka on loistava sijoitta- 
maan ja myöskin johtamaan, on 
eräs niitä harvoja jalkapalloky- 
kyjä, joita viimeisten kymmenen 
vuoden aikana on ilmestynyt. 

Samankaltaisen tekniikan omaa 
hänen joukkuetoverinsa K 0¢- 
sis, joka toisinaan pelaa jopa 
taidokkaamminkin. Näiden kah- 
den pelaajan tekniikka ja taitu- 
ruus antaa katsojille usein sens 
saation aihetta. Bästyan ol 
välihyökkääjä, Kidegkull, 
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on usein ollut maajoukkueessa, 
on eräs mestarijoukkueen tuki- 
pylväitä tekniikassa, hyvässä val- 
mistelutyössä, loistavassa pujot- 
telussa ja ampumisessa. Hänen li- 
säkseen nuori Sándor on kehitty- 
nyt äärettömän vaaralliseksi, no- 
peaksi ja maaliinampuvaksi lai- 
tahyökkääjäksi. Lukuisissa otte- 


* luissa hän on tuonut voiton vas- 


tustamattomilla läpimurroillaan. 
Eräs Unkarin parhaita jalka- 
palloilijoita Szusza on maan kol- 
manneksi parhaan joukkueen, 
Dözsan, pelaaja. Erinomaisen 
ampumisensa ja älykkään pelinsä 
ansiosta hän on kansainvälistä 
tasoa sekä oikeana ja vasempana 
välihyökkääjänä että keskus- 
hyökkääjänä. Szuszalla on ollut 
mainio menestys valkokankaalla- 
kin hänen esittäessään pääosaa 
viimeisimmässä, Suomessakin un- 
karilaisen filmiviikon aikana esi- 
tetyssä mainiossa unkarilaisessa 
urheiluelokuvassa. 


UNKARIN VAPAUTUMISEN 
JÄLKEEN 


on jalkapalloilu kehittynyt todel- 
liseksi joukkourheiluksi. Jälleen- 
rakennettujen ja uusien jalka- 
pallokenttien lukumäärä on noin 
1.000. Sekä pelaajat että koko 
Unkarin urheiluyleisö on seuran- 
nut mielenkiinnolla Budapestin 
kauniin kansallisstadionin ra- 
kentamista, jonne tulee mahtu- 
maan noin 100.000 katsojaa. Jo 
tänä vuonna järjestetään kan- 
sallisstadionilla jalkapallo-ottelui- 


ta ja vuoteen 1953 mennessä saa- 
daan valmiiksi sen yleisurheilu- 
ja pyöräradat, koripallokentät, 
nyrkkeily- ja painikehät .sekä 
miekkailuhallit. 

Tällä hetkellä on Unkarissa 
75.000 rekisteröityä jalkapalloili- 
jaa. Sunnuntaisin seuraa 10.000 
—20.000, usein 30—35.000 ja jopa 
40.000 katsojaa jokaista jalkapal- 
lo-ottelua. 

2.500 urheiluseuran jalkapallo- 
jaostot hankkivat pelaajille hy- 
vät varusteet ja tarjoavat har- 
joitusmahdollisuudet nuorisolle ja 
lapsille. 

Valmennus suoritetaan erin- 
omaisella huolella ei ainoastaan 
huippuluokan pelaajiin ja jouk- 
kueisiin nähden, vaan myös työ- 
läisnuoriso- ja pioneerijoukkueet 
saavat koulutusta parhaiden val- 
mentajien johdolla. 


TULEVANA PELIKAUTENA 


Unkarin jalkapalloilijat odot- 
tavat monia suuria kansainvä- 
lisiä otteluita, Kuten kaikilla 
urheilunaloilla, tähtää suurin 
osa heidän valmisteluistaan 
Olympiakisoihin. 

Useiden vuosikymmenien 
kunniakkaat saavutukset taka- 
naan, Unkarin pelaajat valmis- 
tautuvat tällä hetkellä suurta 
kansainvälistä tapausta var- 
ten mitä parhaimmissa olosuh- 
teissa, ja he haluavat edustaa 
siinä arvokkaalla tavalla uu- 
destisyntyneen maan menes- 
tyksellisesti kehittyvää kan- 
sanurheilua. 


Rakenteilla oleva Budapestin uusi Kansanstadion, jonne mahtu 
100 000 katsojaa, tulee valmistuttuaan olemaan Keski-Euroopan W 
denaikaisin ja miellyttävin urheilupyhättö. À 
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LEHDENMYYJÄNÄ ISRAELISSA 


osastonjohtajana Unkarissa 


Kotiinpalanneen shakkimestarin tarina 


Katselemme jännittävää shakki- 
ottelua — parhaillaan pelataan Un- 
karin shakkiturnauksen loppue 
Jozsef Hajtun, Csepelissä sijait- 
sevien Räkosi-tehtaiden sorvari ja 
tehdasosaston johtaja pelaa valkoi- 
silla ja László Szapo, kuuluisa 
sansainuälinen shakkimestari mus- 
tilla. 

Lujista hyökkäyksistään tunnettu 
László Szapó suorittaa rohkean 
siirron toisensa jälkeen. Katsojat 
ovat melkein varmoja, että Jozsef 
Hajtun joutuu pian matiksi. 

Mutta Hajtun tekee vastahyök- 
käyksen. Muutamilla hienovaraisilla 
siirroilla hän lujittaa asemansa. 
Hänen strategiansa on tuloksellista 
ja László Szapö on pakotettu ta- 
sapeliin. 

Tämä tasapeli merkitsee Hajtunin 
voittoa, koska hän näinollen on 
saavuttanut riittävän pistemäärän 
tullakseen shakkimestariksi. 


HÄNEN TARINANSA 


Keskustelimme tästä = pelistä 
samoinkuin monista muista asi- 
oista Jozsef Hajtunin kanssa hä- 
nen kotonaan Endre Aly-katu 
44:ssä Csepelissä. 

”Unkarilaiset shakinpelaajat 
kuuluvat maailman parhaimpiin 
ja olen ylpeä saavuttamastani 
kansallisesta mestaruudesta”, 
lausui Hajtun. ”Kun muistelen, 
miten tulin kotiin perheeni kans- 
sa Israelista vain noin vuosi sit- 
ten, voin todellakin olla tyyty- 
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väinen kaikkeen siihen mitä 
olen aikaansaanut. Minulla on 
koti, jonka olemme jo hyvin 
kyenneet kalustamaan. Perheel- 
leni pystyn hankkimaan hyvän 
toimeentulon. 

Saapuessamme ulkomailta meil- 
lä ei ollut muuta omaisuutta 
kuin vaatteet päällämme, mutta 
sen jälkeen olemme ostaneet 
huonekalut, meillä on kaikki tar- 
vitsemamme vaatteet ja yleensä- 
kin tulemme oikein hyvin toi- 
meen.” 

”Onko tämä teidän shakkitai- 
tonne ansiota?”, kysyimme. 

”Ei ensinkään, olen maksanut 
kaiken tämän tehtaasta saamal- 
lani palkalla. Palattuani kotiin 
minusta tuli tehdasosaston joh- 
taja.” 

”Näinollen ette siis enää ole 
lainkaan työskennellyt sorvari- 
na?” 

”En ole. Asiassa olisi paljon 
kertomista. Lähdin maasta vuon- 
na 1946 yhdessä vaimoni kans- 
sa. Silloin meillä ei vielä ollut 
lapsia. Ensin englantilaiset sulki- 
vat meidät karanteeniin Kypron 
saarelle kymmeneksi kuukau- 
deksi. Sieltä lähdimme Israeliin. 
Kokeilin ainakin 30 eri ammat- 
tia: sanomalehtipojasta muura- 
riin asti. 

Kun amnestia auttoi meitä 
palaamaan kotiin, oli suurin ha- 
luni saada jälleen työskennellä 
omalla alallani. Pyrin töihin Mä- 


Jozsef Hajtun selostamassa erästä peliään Csepelin shakkikerhon 
jäsenille. 


tyäs Räkosi-tehtaille Csepeliin. 
Minut hyväksyttiin heti. Kuten 
kaikkien uusien työläisten oli 
minunkin käytävä ensin lääkä- 
rintarkastuksessa. Lääkäri totesi, 
että toinen silmäni oli viallinen 
ja että pyörivien koneosien kat- 
sominen voisi vahingoittaa myös 
tervettä silmää. Senvuoksi mi- 
nulle annettiin toinen työ, ja 
olen nyt johtajana työkaluosas- 
tolla. Minulla on säännöllinen 
kuukausipalkka, ja kun valvon- 
nassani oleva osasto tekee hyvää 
työtä, saan myöskin siitä ylimää- 
räistä palkkiota.” 


CSEPELIN RAUTATEHTAAN 
TYÖLÄISTEN URHEILUKERHO 


käsittää 20 jaostoa, mm. shakki- 
jaoston, kertoi Jozsef Hajtun 
edelleen. 

Israelissa asuimme ”Rishov le 
Sion”-nimisessä — siirtokunnassa. 
Pelasin myös siellä shakkia ja 
tämä auttoi meitä usein vaikeuk- 
sissamme, sillä opetin varakkaita 
ihmisiä korvausta vastaan. 

Olen huomannut, että shakki 
on hyvin paljon kehittynyt ja 
saavuttanut kansansuosiota Un- 
karissa. Varsinkin tehdastyöläi- 
set pitävät tästä henkisestä ur- 
heilusta. Iltaisin ovat kerhojen 
shakkihuoneet aina täynnä. Heti 
minuakin pyydettiin opettamaan 
pelaajia rautatehtaiden työläis- 
ten urheilukerhossa. Tästä saan 
kuukausittain palkkion. 

Kun kansalliset mestaruustur- 
naukset alkoivat, ilmoittautui 
myös minun korhoni siihen. Al- 
kukilpailuja varten minulle an- 
nettiin 2 viikon palkallinen lo- 
ma. Tällöin pääsin kolmen par- 
haan joukkoon, Myös välieristä 
selvisin hyvin, Kolme viikkoa 
ennen loppuerili minut jälleen 
lähetettiin — palkalliselle lomalle. 
Tämän vietin — rautatohtaiden 


työläisten urheiluhotellissa Cse- 
pelissä. Minulle annettiin kaik- 
ki mahdollisuudet valmistautua 
suurta tapahtumaa varten. Lop- 
puerät kestivät viisi viikkoa.” 


ANSIOITUNUT URHEILIJA 


Jozsef Hajtunille annettiin an- 
sioituneen urheilijan mitali ja 
siihen liittyvä palkinto. 


”Nyt olen jälleen ryhtynyt 
työhöni tehdasosaston johta- 
jana ja kahdesti viikossa ope- 
tan kerhoni shakinpelaajia. 
Luonnollisesti käytän paljon 
aikaa shakkitaitoni paranta- 
miseen. Olen tyytyväinen saa- 
vutuksiini, mutta vielä iloi- 
sempi olen kuitenkin siitä, et- 
tä voin työskennellä Unkarin 
suurimmassa = teollisuuslaitok- 
sessa. Pian muutamme suu- 
rempaan huoneistoon ja aiom- 
me kalustaa sen oikein miel- 
lyttäväksi. Voimme tehdä niin, 
sillä vihdoinkin olemme todel- 
la kotona!” 


UNKARIN RADIO 


lähettää joka ilta aalto- 
pituuksilla 30,5, 41,5 ja 48 
raotriä uutisia suomen kie- 
1ellä klo 18,40—19 Suomen 
a'kaa. Kuunnelkaa lähetyk- 
siä! 

Pyydämme arv. kuunteli- 
joita toimittamaan lähetyk- 
sen sisältöä = samoinkuin 
sen parannusta koskevat 
huomautuksensa ja toivo- 
muksensa osoitteella Radio 
Budapest, Budapest. Näihin 
kirjeisiin vastaa suomen- 
kielinen lähetys ”Kirjelaa- 
tikko”-nimisen — palstansa 
puitteissa välittömästi. 
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Yliopistokaupunki 
MISKOICISSA 


Unkarin Kansantasavallassa 
tapahtuvassa kulttuurivallan- 
kumouksessa on yliopisto- ja 
korkeakouluopetuksen kehittä- 
misellä hyvin tärkeä osuus. 
Unkarin Työtätekevien Puo- 
lueen helmikuussa 1951 pidet- 
ty JI kongressi otti erääksi 
tunnuslauseekseen opetustason 
kohottamisen. Senjälkeen toi- 
meenpantu — yliopistouudistus, 
monet uudet korkeakoulujen 
oppikirjat sekä laboratorio- 
praktiikan laajentaminen ovat 
kaikki palvelleet tätä tarkoi- 
tusta. Lisäksi on maan eri 
korkeakouluihin ja yliopistoi- 
hin perustettu 30 uutta osas- 
toa ja näiden koulujen opet- 
tajakuntaa on lisätty 450 uu- 
della opettajalla, 


Kuluvana lukuvuonna ilmoit- 
tautui Unkarin yliopistoihin 
15000 uutta opiskelijaa, ja tällä 
hetkellä opiskelee Unkarin yli- 
opistoissa ja korkeakouluissa 
41 000 ylioppilasta vastaavan lu- 
vun oltua edellisenä vuonna 
29 400. 

Opiskelijakunnan — yhteiskun- 
nallinen kokoonpano on myös 
muuttunut. Lukuvuonna 1937— 
38, Horthy-hallituksen = aikana, 
vain 3,5 % ylioppilaista oli työ- 
läisten ja talonpoikien lapsia, 
kun taas vuonna 1951 heitä oli 
58,2 %. 


ES 


UUSI KAUPUNKI 


Yliopisto-opetuksen edelleen te- 
i ja yhä kasvavan 
än vastaanottamiseksi 
on Unkarissa perustettu useita 
uusia yliopistoja ja korkeakou- 
luja. Lukuvuonna 1951—52 käy- 
tetään 290 miljoonaa forinttia 
yliopistojen ja korkeakoulujen ra- 
kentamiseen. 

Lähelle pohjois-Unkarissa si- 
jaitsevaa Miskolcin kaupunkia, 
Unkarin toiseksi suurinta teolli- 
suuskaupunkia, on perustettu ko- 
konainen — yliopistokaupunki — 
teollisuusopisto. Yliopistokaupun- 
gin eräässä jo valmistuneessa 
rakennusryhmässä aloitettiin 
opetus viime syksynä. Kaksi 
vuotta sitten yliopisto alkoi toi- 
mia eräässä oppikoulurakennuk- 
sessa, ja vasta myöhemmin ryh- 
dyttiin rakentamaan itse yliopis- 
tokaupunkia. 

Yliopistokaupungin asuinraken- 
nukset sijaitsevat aivan lähellä 
varsinaisia koulurakennuksia. 
Ajanmukainen teatteri, elokuva- 
teatteri ja kirjasto, sekä ensi- 
luokkaiset, opetussuunnitelmaan 
kuulumattomat luennot tarjoa- 
vat ylioppilaille virkistystä ja 
miellyttävää, ajanvietettä. Asuin- 
rakennuksessa heillä on makuu- 
huoneet, ruokasalit ja työhuo- 
neet. Kaikki on suunniteltu nuor- 
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Syksyllä 1950 vieraili Unkarissa neuvostoliittolainen 
kolhoosityöläisten valtuuskunta. — Kuvassa valtuus- 


kunta jäähyväistilaisuudessa. 


Kirkon ja valtion suhteista Unkarissa on viime vuosina 

ollut julkisuudessa useasti keskustelua. — Kuvassa Un- 

karin piispat allekirjoittamassa uskollisuudenvakuutus- 
ta Unkarin Kansandemokraattiselle tasavallalle. 


ARMAS ÄIKIÄ: 


Kansallinen vapautuminen 
— uuden Unkarin lähtökohta 


H"btikuun 4, päivästä vuonna 1945, jolloin neuvostoarmeija saattoi 

päätökseen Unkarin vapauttamisen saksalaisten natsien miehityk- 
sestä muodostui lähtökohta uuden Unkarin syntymiselle. Ilman sak- 
salaisten ja unkarilaisten fasistien asevoimien murskaamista ei vapaa 
ja riippumaton Unkari olisi voinut muodostua. Siten saavutettu kan- 
sallinen vapaus loi pohjan Unkarin työväenluokan yhtenäistymiselle 
ja sen senrauksena kansan yhtenäistymiselle, kansandemokratian syn- 
tymiselle ja kehittymiselle. Tämä on tosiasia, jota ainoakaan suoma- 
lainen ei voine kieltää. 


M utta sitävastoin me suomalaiset olemme kovin erimielisiä siitä, mi- 
ten meidän suomalaisina olisi suhtauduttava sukulaiskansamme 
suorittamaan järjestelmän muutokseen, joka vastaa sosialistista val- 
lankumousta. Unkarin nopea kehitys sosialismia kohden ei miellytä 
suomalaisia sosialismin vihollisia, ja se näkyy erinomaisesti sosialismia 
pelkäävien puolueiden sanomalehdistä, joissa kerrotaan mitä ihmeelli- 
simpiä tarinoita uudesta Unkarista. Siihen aikaan, kun Horthy hallit- 
si Unkaria, mainitut sanomalehdet eivät olleet kuohuksissaan, vaikka- 
pa kolmisen miljoonaa yhdeksästä miljoonasta unkarilaisesta oli saa- 
tettu kerjäläisasteelle. Mutta nyt, jolloin sellainen joukkomittainen 
kerjäläisyys Unkarista on poistettu ja kansandemokraattinen valtio 
käy kamppailua maan teollisoimiseksi ja sen luonnonrikkauksien käyt- 
tämiseksi veljeskansamme hyvinvointia varten, nyt samat sanomaleh- 
det tutkivat tarkoin Unkarissa vielä olevia epäkohtia ja paisutellen 
niitä uskottelevat lukijoilleen, että entinen, Horthyn hallitsema Unka- 
ri oli erinomainen, mutta nykyinen Unkari on kerrassaan kelvoton. 
Niinpä Lahti-lehden kirjeenvaihtaja lähetti äskettäin Wienistä laajan 
Budapestia koskevan kuvauksen, jossa sanottiin, että ennen maailman 
iloisin kaupunki Budapest on nyt muuttunut murheen laaksoksi... .. 


M inua tuollaiset tarinat naurattavat, sillä kävin viime kesänä Buda- 
pestissä ja näin omin silmin, miten unkarilaiset elävät. Kaikki, jot- 
ka ovat nähneet Budapestin, tietävät, että siellä, niinkuin koko Unka- 
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rissa, on tapahtunut ja tapahtuu suuria muutoksia, joihin kaikki el- 
vät ole tyytyväisiä. Suomessa paljon hälyä herättäneet kreivien ja 
muiden arvohenkilöiden häädöt loistolinnoistaan ovat varmastikin 
saaneet tyytymättömiksi ne verraten vähälukuiset unkarilaiset, jotka 
olivat aikaisemmin eläneet loisteliaasti kansan kustannuksella. Mutta 
Budapestin työtätekevät olivat iloisia siitä, että oikeus oli vihdoinkin 
tapahtunut, herrojen tarpeettoman suuret loistoasunnot oli luovutettu 


` asunnontarvitsijoille, niille, jotka asuntoja rakentavatkin. Siinä oli 


Unkarin työläisille vain yksi ilonaihe monien muiden joukossa, mutta 
sellainen, että sen vaikutus tuntui kauaksi. Kymmenettuhannet suo- 
malaisetkin, joilla ei ole kunnon asuntoa, iloitsivat yhdessä unkari- 
laisten työtätekevien kanssa ja ymmärsivät, että Unkarissa on tapah- 
tumassa suuri muutos: siirtyessään kansandemokratian tietä sosialis- 
miin veljeskansamme ehkä loukkaa kreivien ja muiden kansan kus- 
tannuksella eläneiden yksilöiden etuoikeuksia, mutta säätää samalla 
uuden oikeuden, luo uuden järjestelmän, joka johtaa kansanjoukkojen 
hyvinvointiin ja tuottaa iloa koko kansalle. Budapest ei enää ole ylä- 
luokan huvittelupaikka, vaan työtätekevien unkarilaisten pääkaupun- 
ki, jossa iloitsee kansa. 


utustuessani uuden Unkarin taloudellisiin saavutuksiin voin vain 

sanoa sen, mikä minulle on ollut selvää niinkauan kuin olen ollut 
mukana sosialistisessa työväenliikkeessä: sosialistinen järjestelmä on 
kapitalistista etevämpi. Meillä Suomessakin teollisuustuotanto kohosi 
viime vuonna yli 17 prosenttia, mutta se oli poikkeusilmiö. Kahtena 
edellisenä vuonna nousu oli aivan mitätön, Mutta kun Unkarin teol- 
lisuustuotanto kohosi viime vuonna yli 30 prosenttia, ei se ollut poik- 
keusilmiö, sillä kahtena edellisenä vuonna, jolloin kansandemokraat- 
tisen järjestelmän tuomat muutokset olivat jo päässeet vaikuttamaan, 
nousu on ollut jatkuvaa ja vakavaa, todellista talouden vakauttamista, 
ja hyöty siitä ei ole langennut suuryhtiöille ja suurpankeille, niinkuin 
Suomessa, vaan koko kansantaloudelle ja väestölle, joka hintojen alen- 
nuksen muodossa on päässyt nauttimaan taloudellisen rakennustyön 
menestyksestä. Se on pohjana myös Unkarin kulttuurielämän nou- 
sulle, jossa saavutukset ovat yhtä suuret kuin taloudellisessa rakennus- 
työssä. 


nkarin kansan suurille saavutuksille elämän kaikilla aloilla lasket- 

tiin pohja silloin, kun neuvostoarmeijat vapauttivat Unkarin vie- 
raasta orjuudesta. Ne suomalaiset, jotka nykyisin kantavat kaunaa 
veljeskansallemme siitä, että se on saavuttanut vapautensa ja riippu- 
mattomuutensa ohella myös kansanjoukkojen hyvinvoinnin jatkuvan 
nousun, eivät koskaan ole olleet unkarilaisten ystäviä. Sellaiset suo- 
malaiset ehkä rakastivat Horthya, Unkarin sortajaa, mutta eivät Un- 
karin kansaa, jota kaikki rehelliset suomalaiset pitävät veljeskansa- 
naan ja iloitsevat sen jokaisesta voitosta vilpittömästi. 
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Elvi Sinervo: 


Muutoksen kauneus 


Kun kaksi vuotta sitten kävin 
Unkarissa, jouduin ulkomaisen de- 
legation mukana vierailemaan 
myös maaseudulla. Kävimme val- 
tion mallitilalla, traktoriasemal- 
la, pariin talonpoikaisosuuskun- 
taan tutustumassa. Näin Unkarin 
kylän tällä hetkellä ja tajusin sil- 
mieni edessä tapahtuvan suuren 
muutoksen, Osuuskunnan talon- 
pojat, joista useimmat olivat en- 
tisiä maattomia talonpoikia, maa- 
työläisiä, palvelusväkeä, ympäröi- 
vät joukkomme iloisena, vieraan- 
varaisena, puheluun ja keskuste- 
luun valmiina ryhmänä. Sellaista 
oli, tällaista on nyt, ja niin ja 
niin tulee olemaan! Runsaasti ti- 
lastoja sisältävistä broshyyreista 
olin nähnyt entisen Unkarin taka- 
pajuiset maanomistusolot, ja mitä 
nämä maanomistusolot olivat 
merkinneet maaseudun maatto- 
mille talonpojille, minkälainen 
heidän elintasonsa, asunto-olon- 
sa ja sivistystasonsa oli ollut, se 
huutaa vieraan silmään tämän 
päivänmuutoksen alta, sitä ei tar- 
vitse kertoa. Jos vastakohta Ete- 
lä-Suomen kartanoiden päära- 
kennuksen ja muonamiehen asun- 
tojen välillä on suuri, niin Un- 
karin feodaalisissa oloissa se on 
ollut kirkuva. i 


”Oletteko tyytyväisiä muutok- 
seen? kysyi eräs ulkomaalaisista 
sanomalehtimiehistä — sanoma- 
lehtimiesten kysymykset ovat ai- 
na — naiveja.  ”Tyytyväisiäkö!” 
Tummatukkaisen keski-ikäisen 
talonpojan silmät leimahtivat pa- 
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lamaan. ”Mi 
tään! Ei m 
jät käteni, joilla tein työtä her- 
ran pelloilla! Nyt minulla on 
maata! 


Talonpojalla on maata. Hän on 
saanut sen jaossa ja hän on tul- 
lut maineen osuuskuntaan, mutta 
se on hänen, talonpojan maata. 


Kun luin Peter Veresin kirjan 
”Koetus”, näin uudelleen edessä- 
ni ne kylät, joissa olin käynyt, ta- 
lonpojat, heidän vaimonsa, pojat 
ja tyttäret, myös sellaisina kuin 
he olivat olleet muutamia vuosia 
aikaisemmin, silloin kun suuri 
muutos alkoi, se muutos, jonka 
näin silmieni edessä vuonna 1949 
ja joka jatkuu Unkarissa tänä 
päivänä. 

On kirjoja, jotka luettuaan te- 
kisi mieli siltä sijaltaan lähteä 
etsimään kirjoittaja käsiinsä ja 
kiit häntä. Peter Veresiä te- 
kisi mieli näin kiittää. Kiittää sii- 
tä, että hän on sanonut totuuden, 
jonka lukija itse on teoreettisesti 
tietänyt, epäm: sesti kuvitel- 
lut, mutta jonka hän sitten levit- 
tää eteen itsestään selvänä, elä- 
vän muodon saaneena, kirkkaana 
kuin päivä. Todellisuus on siinä, 
kaikkine probleemeineen, vasta- 
kohtineen, joskus melkein seka- 
sortoisena, mutta selkeää ratkai- 
suaan kohti etenevänä. Ihmiset 
ovat siinä, meidän kaltaisem- 
me, hyvine ominaisuuksineen ja 
heikkouksineen, kehittyviä ja kui- 
tenkin vanhaa perässään vetäen, 


siitä itse itsensä irroittaen, mutta 
jotkut niin siihen takertuvat, että 
tarvitaan veistä, tarvitaan väki- 
valtaa. 

Tällainen on se muuttuva to- 
dellisuus, se kyläyhteisö, Unkarin 
koko maaseudun probleemeja hei- 
jastava, jota Peter Veres kirjas- 


. saan kuvaa, tällaisia hänen ih- 


misensä. 

Tällaista muutosta ei Unkarin 
kansan elämässä ole ollut tuhan- 
teen vuoteen, kirjailija sanoo esi- 
puheessaan, ”Tästä täytyy kir- 
joittaa. Tästä päivästä sellaisena 
kuin se tulee eilisestä siirtyen 
huomiseen”, ja jatkaa: 


”Tehtävä on luonnollisestikin 
niin suuri, laaja ja syvä, tiivistet- 
ty ja kuitenkin monihaarainen, 
että ainoastaan suurissa teoksis- 
sa, todellisissa realistisissa romaa- 
neissa, voi antaa siitä totuuden- 
mukaisen ja täydellisen — tai ai- 
nakin likipitäen täydellisen — 
kuvan. Kuitenkin jo ennenkuin 
niitä valmistuu, ennenkuin minä- 
kään voin julkaista omaa kirjaani 
tästä aikakaudesta, lähetän etu- 
käteen nämä kirjoitukset, jotta 
lukija näkisi paraikaa kehittyvän 
kirjallisuuden sen syntyvaiheessa. 
Olkoon tämä kirjanen koe minul- 
lekin, meillekin”, 


Tavallaan tämä teos on siis ai- 
kakauden romaanin luonnos, nel- 
jä toisiinsa ajallisesti ja paikal- 
lisesti sitoutuvaa kertomusta ih- 
misistä, joita tapahtumat muut- 
tavat ja jotka itse ovat mukana 
muuttamassa maailmaa. Kolmes- 
sa näistä kertomuksista on ku- 
vauksen keskuskohteena yksi ky- 
län jäsenistä, maatyöläinen tai 
köyhä talonpoika, neljännessä, 
nimikertomuksessa kuvataan ta- 
lonpoikia yhteistyössä, josta muo- 
dostuu heidän koetuksensa ihmi- 
sinä ja maailman muuttajina. 


Peter Veresin, Unkarin suuren 
talonpoikaiskirjailijan, ei ole tar- 
vinnut lähteä kuvattaviensa jouk- 
koon kuin tiedemies laboratorios- 
taan, hän on itse kaikkineen Un- 
karin maaseudussa = kiinni, yhtä 
lähellä unkarilaista pientalonpoi- 


kaa kuin Pentti Haanpää konsa- 
naan pohjolan metsätyöläisiä ja 
pienviljelijöitä. Jos käännös voisi 
tehdä Veresille oikeutta, hänen 
paprikanmakuiselle ilmaisulleen, 
hänen luovalle kielelleen, olisi hän 
muutenkin verrattavissa Haan- 
päähän, vaikka hän on laajem- 
min, perusteellisemmin etenevä 
eepikko kuin Haanpää, joka on 
mestarillisin juuri lyhyissä jutuis- 
saan. 

Kertoessaan kolmen talonpojan 
tähänastisen elämänjuoksun, ja 
miten tapahtuva muutos heidät 
kohtaa ja heidän suhtautumisen- 
sa siihen, Peter Veres ei suinkaan 
anna sitä käsitystä, että ihmiset 
ja heidän suhteensa muuttuisivat 
kivutta ja vaivatta, ikäänkuin he 
olisivat sosialistiseen yhteiskun- 
taan tai edes yhteistyöhön luon- 
tevasti sopeutuvia. Nämä kolme 
talonpoikaa ovat erinomaisesti 
kuvattuja ja uskottavia. He ovat 
unkarilaisia talonpoikia, mutta 
heidän vastineitaan ei tarvitse 
Suomesta tikulla etsiä, heitä löy- 
tyy joka kylästä ja heidän ainek- 
siaan on jokaisessa ihmisyhtei- 
sössä. 

Suli Kis Varga, entinen köyhi- 
mys, jolla on ”salamyhkäinen sie- 
lu ja roikkuva hattu” on sukkela 
keinottelija ja ”hankkija”, joka 
nuuhkii tuulia, pujahtelee aina 
avuliaana siellä, missä on jotain 
saatavana, kumartelee siellä ja 
täällä, mutta ei sido itseään lii- 
aksi mihinkään, joten peräyty- 
mistiet aina olisivat avoinna. Ja 
kun hän uuden demokratian al- 
kuvuodet näppärästi puikahtaen 
on päivätyöläisestä kohonnut isän- 


näksi, hänen puolestaan on pääs- 
ty siihen mihin pitikin. Nykyään 
hän seuraa hieman haluttomasti 
maailman menoa, hän kyttää, hii- 
pii, suunnistaa ja nuuhkii tuulia, 
pitää silmänsä ja korvansa auki. 

Toisen kertomuksen päähenki- 
lö, Janos Danko taas, on raataja, 
jonka kädet ja katse ovat alati 
työhön suunnaftuina, hitaasti he- 
räävä, jaoista myöhästyvä ja huo- 
noimmalle osalle alistuva, ei omaa 
raadantaansa edemmäs näkevä ja 
ymmärtävä, el liikoja vaativa. 
Mutta sitten, kun asiat hänelle 
valkenevat ja yhteistyön edulli- 
suus hänelle selviää, hän on ole- 
va sitkeä ja uskollinen työntekijä 
uuden yhteisessä rakentamisessa. 

Kolmas on ”mies paikallaan”, 
Gabor Barna, Josta, vaikka hänen 
lähtökohtansa on sama kuin edel- 
listen, tulee se ihminen, jolle vas- 
tuu annetaan ja joka ottaa sen 
harteilleen, Ensin vain samasta 
velvollisuudontunnosta, jolla hän 
on suhtautunut työhönsä herran- 
sa palveluksessa, sitten tajuten 
mistä on kysymys. Hän kasvaa 
vastuunsa ja tehtävänsä mukana 
ja Joutuu kantamaan ne vaikeu- 
det, mitkä sellainen asema tuot- 
taa, on valmis kärsimään tänään 
huomispäivän huolen, puristaa it- 
sestään piiivisin kaiken mahdolli- 
sen yhteisön hyviksi ja opiskelee 
öisin — voidakseen suoriutua pa- 
remmin. 


”Hänen silmissään paloi aina 
liekki: uskon, löytämisen kirkkau- 
den ja tiedon liekki, Ja toivo, et- 
tä hän voisi olla tlimän natteen 


Teoksen mielenkiintolsimpia si- 
vuja on tämän enllsen rengin, 
yhteisessä vastuussa ylimmäksi 
pannun, ja hänen entisen horran- 
sa kohtaus, kun tämä palaa vaati- 
maan takaisin kahtasataa tynny- 


rinalaa maata, mutta lisäksi kar- 
tanonsa päärakennusta, johon 
herran pakomatkalla ollessa on 
perustettu kylän ensimmäinen 
koulu ja kulttuuritalo. Kylän ih- 
miset ovat koolla, heitä vastassa 
on heidän entinen herransa vaa- 
timuksineen, mutta jotakin muu- 
takin: heidän omat sielunsa. He 
ovat tottuneet tottelemaan, tule- 
maan nujerretuiksi. Huolimatta 
siitä että he tietävät olevansa oi- 
keassa, he eivät osaa esittää asi- 
aansa. ”Sillä köyhän ihmisen kur- 
juus alkoi siitä, että hän ei voi- 
nut edes esittää asiaansa herroil- 
le, hänet vaimennettiin heti, hän- 
tä joko pilkattiin tai haukuttiin. 
Ja he olivat kuitenkin monasti 
pohtineet itseksensä, mitä sanoi- 
sivat, mitä sanoisivat kun pääsi- 
sivät herran puheille. Mutta sii- 
nä he eivät onnistuneet koskaan. 
Lopputuloksena oli häpeä ja nöy- 
ryytys”. 

Tässä tilanteessa Gabor Barna 
kasvaa itseään suuremmaksi. Hän 
löytää sanat, jotka on sanottava, 
sen, mitä kaikki he ajattelevat ja 
tietävät oikeaksi. Hän voittaa it- 
sessään piilevän palvelijan. Ja sil- 
loin laukeaa jännitys koko jou- 
kossa, heissäkin on orjasielu voi- 
tettu, palkollisesta on tullut va- 
paa talonpoika, entisen herran 
valta heihin on murrettu, men- 
neisyys, jota hän edustaa, ei voi 
palata, 

Neljäs kertomuksista, järjestyk- 
sessä kolmas, on nimeltään sama 
kuin koko teos: Koetus, Se kuvaa 
talonpoikaisosuuskunnan syntyä 
ja sen ensimmäistä yhteistä elon- 
korjuuta. Peter Veres ei kaunis- 
tele ihmisiään. Noiden parin elon- 
korjuuviikon aikana = koetaan 
kaikki mahdolliset ulkonaiset ja 
sisäiset vaikeudet, riidellään kaik- 
ki riidat, mitä ihmisten tietämät- 
tömyys ja alhaiset, pienet ominai- 
suudet aiheuttavat. Ja kuitenkin 
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on lopputulos luonnollisen riemu- 
kas ja vapauttava, osuuskunta on 
kestänyt ensimmäisen suuren koe- 
uksensa ja tulee varmasti kestä- 
mään tulevat koetuksensa. 
Peter Veres ei esitä ketään val- 
mista ihmistä siinä yhteisössä, jo- 
a hän kuvaa. Kaikki ne, joita hän 
kuvaa läheltä, ovat muutoksen 
tullessa yhteiskunnallisesti herää- 
mättömiä, tavallisia talonpoikia. 
Gabor Kis, maatyöläisten ammat- 
iliiton edustaja, joka tässä teok- 
sessa edustaa vallankumousta tie- 
toisesti ohjaavaa, teoreettisesti 
valistunutta unkarilaista maatyö- 
läistä, on kuvattu viisaaksi ja 
miellyttäväksi, aivojen ja sydän- 
en ihmiseksi, mutta hän on koko 
ajan taka-alalla. Peter Veres ei 
sido eikä päästä, hän panee luki- 
jan suorittamaan = arviointinsa 
huomaamattaan, sillä tavalla 
kuin aito taiteilija voi lukijaansa 
johdattaa: se kasvaa johtopää- 
töksenä itse tapahtumisesta. 

Peter Veresin ”Koetuksen” kal- 
tainen teos, aito, lämmin, huumo- 
rintajuinen, täyttää tällä hetkel- 
lä — siksi kunnes suuri romaani 
ajasta syntyy — sen tehtävän, 
minkä hän vaatimattomasti sille 
esipuheessaan asettaa. Ja meille 
Suomessa se kertoo uudesta Un- 
karista enemmän ja vakuutta- 
vammin kuin sanomalehtiuutiset. 
Se ei kiellä vaikeuksia eikä taiste- 
lun kireyttä. Se tekee eläväksi ti- 
lastot, jotka kertovat Unkarin ta- 
lonpojan taloudellisesta ja hen- 
kisestä noususta uuteen elämään. 
Se kuvaa ihmistä, jota nuo tilas- 
tot koskevat. Olennaisen valiten 
ja yksinkertaisesti se kertoo, se 
antaa meille käsityksen siitä, mis- 
tä eilispäivästä Unkarin kansa 
tällä hetkellä siirtyy huomiseen, 
ja saa lukijan ymmärtämään, et- 
tä tämän päivän muutos on vält- 
tämätön ja täynnä kasvamisen 
kauneutta. 


YLIOPISTOK.... Jatk, siv, 19. 


ten viihtyisyyttä ja miellyttävää 
opiskelua silmälläpitäen. 

Suuret ja monipuoliset valtion 
tavaratalot ovat valmiina palve» 
lemaan ylioppilaita. Ajanmukai- 
sen urheilukentän rakentamista 
ei myöskään ole unohdettu, ja 
ylioppilailla onkin mahdollisuu- 
det harjoittaa mitä urheilulajia 
tahansa. Näin he voivat viettää 
vapaa-aikansa mieliurheilunsa 
parissa aivan yliopiston vieressä. 
Yliopistokaupungissa on myös 
postitoimisto ja muita hallinto- 
virastoja. Trolleybussi- ja auto- 
linjat yhdistävät — yliopistokau- 
pungin Miskolcin keskustaan, 
josta on tänne noin 3,5 kilomet- 
riä. 


3 500 HUONEISTOA 


Jo käytössä olevat rakennuk- 
set saatiin valmiiksi 1!/, vuodes- 
sa. Tämä rakennusryhmä muo. 
dostaa vain neljänneksen koko 
rakennussuunnitelmasta. Koko 
”kaupunki”, joka tulee valmistu- 
maan tämän viisivuotissuunnitel- 
man aikana, käsittää noin 3500 
pientä huoneistoa. Kaikkiaan nä- 
mä kuusi rakennusryhmää tule- 
vat tarjoamaan ystävällisen ko- 
din ja —opiskelumahdollisuudet 
2400 insinöörioppilaalle. 

Lukuvuonna 1951—52 saa 1322 
ylioppilasta opetusta 17 eri osas- 
tossa. Viime vuonna oli osastoja 
ainoastaan 12. Tänä vuonna 
opiskelee Miskolcin teollisuusyli- 
opistossa jo ensimmäisen, toisen 
ja kolmannen vuoden ylioppilai- 
ta. 


ERIKOISOPETUS 


Miskolcin yliopistossa saavat 
ylioppilaat sellaista = erikoisope= 
tusta, jota he eivät voisi saada 
Budapestin teknillisessä korken- 

Jatk, siv, 34, 
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Viisi KONSERI VATORIOTA 


antaa Unkarin nuorisolle korkeam|paa musiikinopetusta — ja valtio suo 
heille riittävät apurahat 


Unkarin musiikkielämässä on tapahtunut vapautuksen jäl 
keen suuria muutoksia Myös taiteellisen koulutuksen alalla. 
Unkari ei halua kehittää ainoastaan ”konserttitähtiä” vaan ko- 
konaisen sukupolven, joka on saanut perusteellisen musiikki- 
kasvatuksen, ja laajat kansanjoukot, jotka ymmärtävät musiik- 
kia. 


”Nuorna vitsa väänneltävä". — Alkeiskoulun oppilaat viulutunnilla. 
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ILMAN INSTRUMENTTEJA — 
LEIKEISSA... 


Musiikin alkeisopetus alkaa jo 
kansakoulussa. Ensimmäisenä 
vuonna se suoritetaan ilman inst- 
rumentteja. Kuuden ja seitsemän 
vuoden ikäiset lapset tutustuvat 
leikeissään musiikin perusainek- 
siin, Ensin he opettelevat kävele- 
mään hitaasti tahdissa, sitten yhä 
nopeammin. Näin he oppivat tun- 
temaan 1/2, 1/4 ja 1/8 nuottien 
arvon. Kun askel jätetään otta- 
matta, se merkitsee lepotahtia. 
Myöhemmin he taputtavat käsil- 
lään sävelmän iskua ja opettele- 
vat tahdin kävelemällä piirissä. 
Jonkin ajan kuluttua aletaan ke- 
hittää lasten musiikin kuuntelua. 

Kuuden kuukauden kuluttua 
lapset laulavat kanoonisesti yh- 
den toimiessa johtajana ja an- 
taessa merkin, kun hänen vuo- 
ronsa tulee. Näin lapset oppi- 
vat muistamaan sävelasteikon. 

Tässä yhteydessä mainittakoon 
myös uusi Valtion Balettikoulu, 
johon koululaiset voivat saada 
stipendin kuudennesta ikävuodes- 
ta alkaen ja jossa he saavat ope- 
tusta Valtion oopperan solisteilta 
ja parhailta opettajilta. Baletti- 
koulussa seurataan tavallista kan- 
sakoulun lukusuunnitelmaa. 


MUSIIKKILUKIO JA VIISI 
KONSERVATORIOTA 


Lapsen henkisten ja fyysillisten 
kykyjen sekä hänen lihasraken- 


teensa ja käsiensä muodon perus- 
teella musiikinopettaja päättää 
ensimmäisen vuoden päättyessä, 
mitä instrumenttia oppilaan tulisi 
soittaa. Ensin hän kuitenkin neu- 
vottelee asiasta lapsen vanhem- 
pien kanssa. 

Viiden vuoden alkeismusiikki- 
opetuksen jälkeen oppilailla on 
hyvät perustiedot musiikista, ja 
nyt voidaan alkaa jatko-opetus. 
Budapestin musiikkilukio on ai- 
van uudentyyppinen instituutti. 
Oppilaat lukevat täällä tavallisia 
Jukioaineita, mutta samalla he 
saavat korkeampaa teoreettista ja 
käytännöllistä opetusta musiikis- 
sa. Suurin osa oppilaista saa val- 
tion stipendin. Näin on myös työ- 
läisten ja talonpoikien lapsilla 
mahdollisuus opiskella musiikkia. 

Musiikkilukion ohella anne- 
taan —jatko-opetusta viidessä 
konservatoriossa, joista neljä 
sijaitsee maaseudulla ja yksi 
pääkaupungissa. Maaseudun 
konservatorioissa annetaan 
myös — alkeisopetusta, = mutta 
pääkaupungissa vain jatko-ope- 
tusta. 


MUSIIKKIAKATEMIA JA ”BÉ- 
LA BARTOK”-YLIOPPILAS- 
KOTI 


Korkein musiikkioppilaitos on 
Musiikkiakatemia, jonka profes- 
sorit ovat Unkarin musiikkielä- 
män johtavia henkilöitä. Täällä 
jakaa Zoltän Kodäly tietojaan 
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nuoremmalle sukupolvelle, täällä 
opettaa kuuluisa mestari Leo 
Weiner, tunnettu viulutaituri Ede 
Zathureczky ja muut lahjakkaat 
taitelijat unkarilaisia muusikkoja. 
Kansandemokralian kulttuuri- 
politiikka on avannut koulujen 
ovet työtätekevien lapsille. Se on 
antanut tilaisuuden opiskeluun 
niillekin, jotka eivät aikaisemmin 
voineet uneksiakaan siitä. Tänä 
vuonna valtio jakoi stipendejä 66 
% lle opiskelijoista ja antoi heille 
tarpeelliset oppikirjat ja instru- 
mentit, Opiskelijain laitoksista 
mainittakoon erikoisesti oppilas- 
kodit, Nämä ovat musiikin opis- 
kelijoiden, tulevan musiikkisuku- 
polven toinen koti, missä he saa- 
vat ilmaisen ruoan ja asunnon 
koko lukuvuoden ajan, Eräs näis. 
tä on "Béla Bartók"-ylioppilasko- 
ti, Taiteilijat, kuoro- ja orkeste- 
rinjohtajat, lnulunopettajat ja 
säveltäjät nuttavat toisiaan reh- 
dissä tovorihengessi ja työsken- 
televät rauhassa taloudellisten 

huolten painamatta, 
| 


MUSIIKKIKULT'TUURIN LE- 
VIÄMINI:N 


Amatbdrikuorot Ja -orkesterit 
edistävät onnltauun musiikkikut- 
tuurin levilimisti, Unkarissa on 
tällä hetkellä yli 2000 nmatöö 
rien tehdnskuoron ja joukko 
jestöä, joissa on noin 90,000 
sentä. 450 nmatööriovkoste: 
on noin 6.500—7.000 (yol, 
ja toimistotyöntekijää. Fi ole 
ainoatakaan tehdasta, toimis- 
toa tai kyllä, jossa el olisi jon- 
kinlaista työtätekevien muodos- 
tamaa yhtyettii, 


Julkaistujen — Wänilevylen ja 
nuottien määrä on moninkortais- 
tunut. Nykyään vol jokainen mu- 
siikin ystävä hankkia mielikap- 
paleitaan muutamalla markalla. 
Uusien musiikkilehtien, nikmkaus- 


lehtien ja muiden julkaisujen si- 
vuilla tunnetut muusikot antavat 
kuorojen ja orkesterien jäsenille 
opetusta ja neuvoja. 

Ammattimaiset musiikkiyhtyeet 
edustavat myös kokonaan uutta 
haaraa Unkarin musiikkielämäs- 
sä. Näistä mainittakoon Valtion 
Kansantaideyhtye, Ammattiliit- 
tojen yhtye, Unkarin Radion yh- 
tye ja monet muut kansallista 
kuuluisuutta saavuttaneet taitei- 
lijayhtyeet. = Nämä käsittävät 
yleensä orkesterin, kuoron ja 
tanssiyhtyeen. Suurin osa niiden 
jäsenistä valittiin kulttuurikil- 
pailuissa, joihin — samoin kuin 
viime vuonna — osallistui noin 
200.000 työläis- ja talonpoikais- 
nuorta kaupungeista ja maaseu- 
dulta. Lahjakkaille on annettu 
perusteellista musiikinopetusta ja 
näin heistä on tullut ammatti- 
maisten yhtyeiden todella kyvyk- 
käitä taiteilijoita. 

Unkarin musiikkielämä saa 
jatkuvasti uutta voimaa kansan 
keskuudesta löytyvistä yhä uu- 
sista kyvyistä. Demokraattisesti 
uudistettu musiikinopetus takaa 
Unkarin musiikkikulttuurin no- 
pean kehittymisen. 


@ Puolalaisten pilapiirtäjien 
näyttely Budapestissä. Tammi- 
kuun 31 päivänä, Unkarin ja 
Puolan välisen kulttuurisopi- 
muksen 4. vuosipäivänä avat- 
tiin Budapestissä Puolan pila- 
piirtäjien näyttely. 


O Ranskalainen dokumenttaari- 
elokuva Budapestissa. Budapes- 
tin uutiselokuvateatterissa on 
saavuttanut suuren menestyk- 
sen ranskalainen dokument- 
taarielokuva ”Eläkööt satama- 
työläiset”, joka kuvaa ranska- 
laisten satamatyöläisten vai- 
keaa ja urheaa taistelua. 
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usten 


josta kuvassamme eräs 


pestin oopperassa. Erinomaisten taiteellisten suorit 
kiintyy loistavaan lavastukseen 


”Sevillan parturi” Buda 


ohessa katsojan huomio 


Uusia unkarilaisia 


Maaliskuun 9. päivinä, Unka- 
rin kansan rakastetun johtajan 
Matias Rakosin, syntymäpäivänä, 
julkaistiin postimerkki muistosar- 
ja, johon kuuluu 3 eri arvoista 
merkkiä. 

Tämä sarja kuvastaa työtäte- 
kevien rakkautta sitä miestä koh- 
taan, jonka murtumaton usko ja 


Fn 
so, OD 
VAR POSTA 


EE T a, 


juhlapostimerkkejä 


epäitsekäs työ johtivat Unkarin 
sosialismin tielle. 


Postimerkit ovat seuraavat: 
60 fillér, Rakosi talonpoikain 
parissa. 1:— Ft, Rakosin muoto- 


kuva. 2:— Ft, Rakosi työläisten 


joukossa. Kirjoitus: Unkarin kan- 
san suuri johtaja 60-vuotias. 


MAGYAR POSTA 


a ia 


Maaliskuun 15 päivänä, kan- 
sallisena vapaudenpäivänä, unkn- 
rilaiset muistavat sankareita, Jot- 
ka taistelivat kansakunnan va- 
pauden puolesta. 

20 fillér: Kossuth puhuu val- 
tiopäivillä Debrecenissä. 30 fillér: 
Petöfi puhumassa Kansallismu- 
seon edustalla. 50 fillér: Kenraali 
Bem johtaa Piskin taistelum. 60 
fillér: Michael Táncsics päästyään 
vankilasta. 1:— Ft: Kenraall 
Damjanich Szolnokin taistelussa. 
1:50 Ft: Kenraali Alexander Na- 
gy Isaszegin taistelussa. 


@ Martin-uunien jäähdytysvettä 
käytetään hyödyksi. Aikaisem- 
min johdettiin Matias Rako- 
sin-tehtaiden — Martin-uunien 
jäähdytysvesi Tonavaan. Nyt 
johdetaan tämä vesi laajan 
putkiston avulla Unkarin huo- 
patehtaille Csepeliin, missä 
kuumaa vettä käytetään par- 
haillaan = rakenteilla olevien 
asuntotalojen — lämmitykseen, 
Tähän asti hyödyttömän kuu- 
man veden käyttö säästää vuo- 
sittain 1.500 vaunulastia hiiltä. 


@ Uutta unkarilaista kolmiulot- 
teista elokuvaa valmistetaan. 
Parhaillaan valmistetaan Un- 
karissa uutta kolmiulotteista 
elokuvaa. Elokuvan tuottajat 
ovat valinneet 300 parhaasta 
akrobaattinumerosta 22 paras- 
ta ”vetonumeroa”, kuten esim. 
kahdeksan Baläzsin trapetsi- 
numeron, Baldion nuorallakä- 
velyn, taikuri Potassin, 2 8: 
näsia sekä silmänkääntäjiä. 
Seuraava kolmiulotteinen elo- 
kuva tulee olemaan värillinen 
nukkefilmi ”Tähtiparaati”. 
Molemmat elokuvat: samoin- 
kuin ensimmäinen unkarilai- 
nen kolmiulotteinen elokuva 
”Kävelyretki eläintarhassa”, 
esitetään tänä keväänä. 


NEW YORKIN SIRKUS- 
JOHTAJAN LUONA 


— Tähän mennessä kaikki on 
all right, mutta mitäs tuo poika 


osaa tehdä? 
(Ludas Matyi, Budapest) 


O Italialaisen elokuvan ensi-ilta 
Budapestissa. Italialaisen oh- 
jaajan Giuseppe de Santiksen 
elokuva on esitetty Unkarissa 
nimellä ”Ei rauhaa oliivipuiden 
alla”. Tämä edistyksellinen ita- 
lialainen elokuva on saavutta- 
nut huomattavan menestyksen. 


@ Raymonde Dienistä kuunnelma. 
Eräs Unkarin radion lahjak- 
kaimmista nuorista näytelmä- 
kirjailijoista laati äskettäin ra- 
diokuunnelman kuuluisasta 
ranskalaisesta tytöstä, vapaus- 
taistelija Raymonde Dienistä. 
Musiikin kuunnelmaan on sä- 
veltänyt Szabolcs Fényes. 


ea aN 


an 


YLIOPISTOK ... Jatk. siv. 27. 
koulussa. Tämä seikka samoin- 
kuin erinomainen opettajakunta 
osoittavat, että Unkarin maaseu- 
tuyliopistot ja korkeakoulut kou- 
luttavat ensiluokkaisia asiantun- 
tijoita, ja että maaseutuoppilai- 
tosten taso vastaa täysin pääkau- 
pungin koulujen tasoa. Miskol- 
cissa on konerakennusosaston li- 
säksi kaksi muuta tärkeää osas- 
toa, kaivosteollisuuden ja me- 
tallurgian osastot. 

Lähistöllä sijaitsevat suuret 
teollisuuslaitokset antavat opet- 
tajille ja tiedemiehille ainutlaa- 
tuisen tilaisuuden tieteelliseen 
tutkimustyöhön. Paikan päällä, 
sulatusuunien ja koneiden ääres- 
sä tapahtuva opetus, sekä väli- 
tön kosketus tehtaisiin ja teh- 
dastyöläisiin edistää suuresti yli- 
oppilaiden paljon korostettua, 
mutta aikaisemmin täysin lai- 

. minlyötyä käytännöllistä koulu- 
tusta. 

Yliopiston kalusto täyttää kor- 
keimmatkin — erikoisvaatimukset. 
Suuret fysiikan ja kemian labo- 
ratoriot, tutkimuslaitokset, eri 
osastojen kirjastot, laboratorio- 
ja lukusalit sekä ajanmukaiset 
oleskeluhuoneet takaavat erin- 
omaiset ja miellyttävät opetus- 
mahdollisuudet, 


14 OSASTOA 


Vuosi vuodelta kasvaa mielen- 
kiinto Miskolcin yliopistoa Koh- 
taan ja samanaikaisesti myöskin 
opiskelijain lukumäärä, Tämän 
vuoksi Unkarin hallitus on il- 
moittanut, että piakkoin tullaan 
perustamaan erillinen kaivos- 
teollisuuden yliopisto 2000 yliop- 
pilaalle, jolloin Miskololin voi- 
daan ottaa vielä 2400 uutta opis- 
kelijaa metalluveisille ja konera- 
kennusosastoille, 

Toistaiseksi kuitenkin kaikkien 
kolmen osaston Ylioppilaat saa- 


vat opiskella Miskoleissa. Kai- 
vosteollisuuden osasto jakaantuu 
kuuteen alaosastoon: geologian, 
geofysiikan, kaivoskone-, kaivos- 
työ-, öljyporaus- ja kaivosope- 
tuksen osastoihin, joista viimek- 
simainitussa valmistuu kaivos- 
teollisuuskoulujen opettajat. Me- 
tallurgian insinöörit voivat eri- 
koistua jossakin oman osastonsa 
seitsemästä alaosastosta, riippuen 
siitä, mikä —erikoishaara heitä 
eniten kiinnostaa. Koneinsinöö- 
reiksi aikovat saavat puolestaan 
koulutusta teollisuustekniikassa. 


Miskolcin yliopiston opiskelijat 
alkoivat innokkaina uuden luku- 
vuotensa. Heidän ajatuksiaan il- 
maisevat hyvin yliopiston rehto- 
rin sanat koulun avajaistilaisuu- 
dessa: ”Haluamme täyttää tämän 
uuden kodin arvokkaalla sisällöl- 
lä. Näiden seinien sisäpuolella 
tullaan kouluttamaan insinööre- 
jä sosialismin ja rauhan palve- 
lukseen. Työmme tulee saamaan 
uuden sisällön ja tulevaisuuden 
insinöörit tulevat kaikin tavoin 
olemaan kansan auttajia uuden 
elämän, uuden yhteiskunnan ra- 
kentamisessa.” 


O Yli 8.000 henkilöä yhden päi- 
vän aikana kansallismuseossa. 
V. 1938 ei Budapestin Kansal- 
lismuseossa käynyt koko vuo- 
den aikana enempää kuin 
41.865 katsojaa. Sensijaan 
esim, helmikuun ensimmäisenä 
sunnuntaina v. 1952 kävi kan- 
sallismuseossa 8.324 henkilöä. 


Unkarin näyttelyn menestys 
Minskissä., Äskettäin avattiin 
Minskissä, Valko-Venäjän pää- 
kaupungissa Unkarin näyttely. 
Ensimmäisenä päivänä kävi 
näyttelyä katsomassa yli 
300,000 henkilöä. 
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Teollisuuden osuus 


V:n 1951 KANSANTULOSTA 
D i 371355 pros emt tra 


Unkarin tehdasteollisuus ylitti 
vuoden 1951 korotetun tuotanto- 
suunnitelman = menestyksellisesti. 
Hyvään tulokseen vaikutti yhä 
laajeneva stahanovilaisuusliike 
sekä suunnitelman toteuttamisek- 
L käytävä sosialistinen työkilpai- 
u. 


Koko tehdasteollisuus toteutti 
vuoden 1951 suunnitelmansa 103,4 
%. Tällöin toteuttivat eri tuotan- 
tohaarat suunnitelmansa seuraa- 
vasti: raskas teollisuus 104,3 %, 
kevyt teollisuus 102,4 %, elintar- 
viketeollisuus 101,7 %. Vuonna 
1951 tuotti tehdasteollisuus 30,1 
% enemmän kuin 1950. Edeltä- 
neen vuoden tuotannon ylitti ras- 
kas teollisuus 37,7 %, kevyt teol- 
lisuus 26,9 %, elintarviketeollisuus 
165 %. Tuotannon nousu eri 
tuotantoryhmien osalta oli vuo- 
teen 1951 verraten seuraava: kai- 
vokset 19,3 %, sulatot 355 %, 
konetuotanto 51,1 %, rakennus- 
aineteollisuus 30,1 % ja tekstiili- 
teollisuus 19,6 %. 


Tuotannon valmistuskustan- 
nukset ovat vuoden 1951 aikana 
vähentyneet, joskaan eivät tar- 
peellisessa määrin. Valmistuskus- 
tannukset ovat supistuneet huo- 
mattavasti mm. bauxiitin, raaka- 
öljyn, teräsraakaraudan ja fosfo- 
rilannoitteiden tuotannon osalta. 


RAKENNUSTEOLLISUUS 


Rakennusteollisuus toteutti 
vuoden 1951 suunnitelman 109,1 
%. Rakennusteollisuuden tuotan- 
non arvo ylitti 1951 43,0 % vuo- 
den 1950 saavutuksen. — Raken- 
nusteollisuustuotannon kehittymi- 
seen on vaikuttanut yhä laajen- 
tunut rakennustöiden koneellistu- 
minen. Vuoden ensimmäisen nel- 
jänneksen aikana suoritettiin ko- 
neellisesti maatöistä 21,2 % ja 
betoninsekoitustyöstä 59,9 %, vii- 
meisen vuosineljänneksen aikana 
maatöistä 42,9 % ja betoninse- 
koitustyöstä 81,1 %. M 


MAATALOUS 


Vuonna 1951 saavutti myös 
maatalous huomattavia menes- 
tyksiä. Yleisen kehityksen puit- 
teissa oli varsinkin sosialistisen 
sektorin eteenpäinmeno huomat- 
tavaa. Edellisenä vuonna oli val- 
tiontiloilla vain 6,1 % maan pel- 
toalasta, tuotanto-osuuskunnilla 
vain 7 %, mutta vuoden 1951 lo- 
pulla oli maan koko peltoalasta 
jo 25 % valtiontilojen, tuotanto- 
osuuskuntien, koe- ja oppitilojen, 
tuotanto-osuuskuntaryhmien hal- 
lussa. — Suurviljelyn lisääntymi- 
nen, talonpojille annettu avustus 
ja osittain myös edulliset sääsuh- 
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teet ovat aikaansaaneet sen, että 
vuoden 1951 sato oli paras sitten 
maan vapautumisen. Kaikkien 
tärkeimpien kasvien keskitaso 
ylitti sotaaedeltäneen 10 vuoden 
keskisadon, vehnä 22,8 %, ruis 
21,5 %, ohra 19,2 %, maissi 30;6 
% ja peruna 47,1 9 lla, Osoitukse- 
na sosialistisen viljelyn ylivoimas- 
ta on se, että valtiontilojen ja tuo- 
tanto-osuuskuntien saavuttama 
keskisato on huomattavasti pa- 
rempi kuin yksityisten viljelijöi- 
den saavuttama keskisato. 

Sitä mukaa kuin sosialistinen 
sektori on vallannut alaa, on UU- 
sien teollisuuskasvien ja muiden 
uusien kasvien kylvöala lisäänty- 
nyt. Puuvillan kylvöala on viisi- 
kertaistunut ja myös riisiala on 
laajentunut huomattavasti. Syys- 
ohran, jonka sato ylittää 40 % 
kevätohran, kylvöala on laajentu- 
nut puolitoistakertaiseksi edelli- 
seen vuoteen verrattuna. 

Maatalous sai vuonna 1951 
merkittävää apua valtiolta. Kei- 
nolannoitteita käytettiin 37,2 % 
enemmän kuin vuonna 1950, kas- 
telualue laajeni 31,7 %. Raskas- 
teollisuuden laajamittainen kehi- 
tys teki mahdolliseksi lisätä maa- 
talouden koneistamista. Vuoden 
1951 lopulla oli koneasemilla noin 
9700 traktoria ja vetokonetta, 
traktoriauroja 8700, mikä mer- 
kitsee 30—50 % nousua konekan- 
nassa vuoden aikana. Vuonna 
1951 ajoivat jo kotimaassa val- 
mistetut kombainit pelloilla. 


LIIKENNE 
Rautatiet toteuttivat tavaran- 
kuljetussuunnitelmansa vuonna 


1951 100,7 %, henkilökuljetus- 
suunnitelmansa 105,5 %. Vuonna 
1951 ne kuljettivat 19,4 % enem- 
män tavaraa ja 30,1 % enemmän 
ihmisiä kuin vuonna 1950. 
Kuorma-autojen kuljetus ylitti 
vuonna 1951 895 % vuoden 
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1950 tavarankuljetustuloksen. 
Kaupunkien raitiotievaunut to- 
teuttivat henkilökuljetussuunni- 
telmansa 1951 105,0 %. Nousu on 
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SUOMI-UNKARI 


SEURA 


Toimisto: Mikonktu 8 A 13. 
Puhelin 52 823. 


Puheenjohtaja: Maist. Ele Ale- 
nius, Caloniuksenk. 9 D. 
Puh. 444 175. 

Varapuheenjohtaja: Arthur 
Rönnqvist, Iso-Puistotie 1 B. 
22. Puh. 28 918 ja 483 029. 


Sihteeri: Toivo Salonen, Pen- 
gerkatu 17 C 91. Puh. 61 951 
ja 72 219. 

Taloudenhoitaja: Joht. Lajos 
Kovacs, Fleminginkatu 20. 
Puh. 76342 ja 92994. 

Maisteri Matti Hyrske, Mikon- 
katu 2. Puh. 29143 ja 
61 791/20. 

Toimittaja Heikki Ilvesviita, 
Torkkelinkatu 4. Puh. 73 170. 

Rouva Inkeri Aarika, Torkke- 
linkatu 3. Puh. 72 041. 

Taiteell. esimies Frans Hänni- 
nen, IV Linja 3—5 D 103. 

Toimittaja = Allan Asplund, 
Kuusitie 15 A 14. Puh. 74 794. 

Lainopin ylioppilas Pentti Aro- 
la, Kauniainen, Bredantie 16. 

Oopperalaulaja Karl G. Köysti, 
Säästöpankinranta 4. D. 49. 
Puh. 777 035. 

Valtiot. ylioppilas Sirkka-Liisa 
Sormunen, Aleksis Kivenk. 
40. C. 30. 


13,4 % vuoteen 1950 verraten, 
Kaupunkien bussien henkilöluljo 
tus lisääntyi vuonna 1951 45/7 %, 
kaukobussien liikenne "48 
vuoteen 1950 verraten, 


KAUPPAVAIHTO 


Vuonna 1951 kehittyi valtion 
ja osuuskuntien kauppa voimak- 


"kaasti. Teollisuuden ja maatalou= 


den tuotannon saadessa Volitoja 
1951 lopetettiin korttijärjestelmii 
jouluk. 1. pnä 1951, ja maatalous- 
tuotteiden kauppa vapautettiin. 
Päätöksen pohjalla on väestön 
elintarvikehuolto parantunut, 
maataloustuotteiden myynti on li- 
sääntynyt ja vapaakauppahinnat 
ovat laskeneet huomattavasti. 
Rasvan, öljyn, silavan, voin ja 
munien hinta oli joulukuun lopul- 
la noin 30—40 % alempi kuin 
marraskuussa. 

Vuonna 1951 ylitti valtion tuk- 
kukaupan vaihto 29,3 % edellisen 
vuoden vaihdon. Valtion vähit- 
täiskauppa möi 51 %, osuuskun- 
tien vähittäiskauppa 68 % enem- 
män tavaraa kuin 1950. Väestö 
oli lisännyt seuraavien tavaroiden 
ostoa huomattavimmin: miesten 
puvut 112,1 %, naisten puvut 
157,5 %, kengät 29,7 %, jauhot 
419 %, rasvat 24,6 %. 


SIJOITUKSET 


Vuonna 1951 oli investointien 
summa 44,8 % suurempi kuin 
1950. Nousu oli tehdasteollisuu- 
dessa ja rakennusteollisuudessa 
67,8 %, maataloudessa 42,1 %. 
Tehdasteollisuuden sijoituksista 
tuli raskaan teollisuuden osalle 
92,9 %, kevytteollisuudelle ja 
elintarviketeollisuudelle 7,1 %. 

5-vuotissuunnitelman . toisena 
vuotena alkoivat monet uudet 
tehtaat tai tehdasosastot toimin- 
tansa. 

Raskasteollisuuden kehitys aut- 
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tol tukemaan yhä enemmän maa- 
taloutta suurviljelyyn tarvittavilla 
koneilla, Maatalous sai vuoden 
aikana useita tehokkaita voima- 
ja työkoneita: erilaisia traktorei- 
ta, korjuukoneita, puimakoneita, 
numaamiskoneita ja useita tu- 
hansia muita pienempiä koneita. 
— Suunnitelman aikana sähköis- 
tettiin 109 kylää, 80 valtiontilaa, 
"4 tuotanto-osuuskuntaa, 63 ko- 
neasemaa. 

Vuoden aikana valmistui useita 
giltoja, mm. Dunaföldvärin To- 
nava-silta, Ullön, Polgärdin ja 
Bänhidan ylikäytävät. Liikenne 
aloitettiin rautatielinjoilla Vác— 
Aszódi, — Stalinväros—Pusztasza- 
bolesi ja Balinka—Bodajki. — 
Vuoden aikana rakennettiin usei- 
ta tuhansia uusia asuntoja, lukui- 
sia kouluja, vastaanottolaitoksia, 
teattereita ja monia satoja valis- 
tustaloja kyliin ja tehtaiden yh- 
teyteen. Unkarin Kansanarmeijan 
Teatteri, Stalinvärosin Elokuva- 
teatteri, Kansantalous- Yliopisto, 
osa Miskolcin Kansanteollisuus- 
yliopistoa ja Unkarin Optillisten 
tehtaiden suuri kulttuuritalo on 
valmistunut. 


TYÖLÄISTEN JA VIRKAILI- 
JOIDEN LUKUMÄÄRÄN LI- 
SÄÄNTYMINEN, TYÖN 
TUOTTAVUUS 


Vuonna 1951 on työläisten ja 
virkailijoiden lukumäärä noussut 
kaikilla kansantalouden aloilla. 
Tehdasteollisuudessa ja rakennus- 
teollisuudessa työskentelevien lu- 
kumäärä nousi 109 000 hengellä 
vuoteen 1950 verraten. Tehdas- 
teollisuudessa ja rakennusteolli- 
suudessa työskentelevien naisten 
Jukumäärä on noussut vuonna 
1951 78 000lla. Työläisten luku- 
määrän lisääntymisestä huolimat= 
ta on monilla kansantalouden 
aloilla työvoiman puutetta. VUO 


den palkkaperusta nousi vuonna 
1951 koko kansantalouden osalta 
22,4 %. Nousu tehdasteollisuudes- 
sa 20,3 %, rakennusteollisuudessa 
33 %. — Tehdasteollisuudessa on 
työn tuottavuus edelleen noussut. 
Tehdasteollisuuden tuotanto oli v. 
1951 henkeä kohden 14,3 % kor- 
keampi kuin edellisenä vuonna. 
Nousu kaivosteollisuudessa 9,3 %, 
johon sisältyvät hiilikaivokset 4,1 
%, sulatot 18,0 %, konetuotan- 
nossa 16,7 %, tekstliliteollisuudes 
sa 11,1 %, vaatetusteollisuudessa 
28,5 %. 


SOSIAALI- JA KULTTUURI- 
SAAVUTUKSET 


Kaikilla sosialistisen kulttuurin 
aloilla ilmeni voimakasta kehitys- 
tä vuonna 1951, Lukuvuonna 
1951/52 oli oppilaiden lukumäärä 
noin 1400000, Oppikoulujen lu- 
kumäärä kasvoi vuoden aikana 

+ 141la. Oppilaiden lukumäärä oli 
107 900, 8.0. 12,5 % enemmän 
kuin edellisen oppivuoden alussa. 
"T'yöläis- ja talonpoikaisopiskeli- 
joiden lukumäärän suhde oppi- 
kouluissa 65 %, — Lukuvuonna 
1951/52 nousi ilsontisten yliopis- 
tojen ja korkeakoulujen më 
9llä. Opiskelijoiden lukumäärä 
40700, s0, 22,6 % enemmän kuin 
lukuvuonna 1950/51, Työläisopis- 
kelijoiden suhde 58 %, edellisenä 
vuonna se oli ollut 52 %. 

Vuonna 1951 paineltiin 90,5 % 
enemmän kirjoja kuin edellisenä 
vuonna. Vuoden lopulla toimi 
2 870 kyläkirjastoa, joissa oli noin 
900 000 teosta, miki merkitsee 
edelliseen vuoteen verrattuna 75,5 
% nousua kirjastojen määrän 
osalta, 11,4 % teosmäärän osalta. 
— Elokuvateatterelssn kävi vuo- 
den 1951 aikana 62,6 miljoonaa 
henkeä, joista 27 milj. kylñeloku- 
vissa. Kävijöiden kokonaismäärä 
oli noussut vuoden mikana 33 
lla, kyläelokuvissa kävijöiden 


määrä 66 %lla. Teatterissa ja 
oopperassa kävijöiden määrä 
nousi vuoden aikana noin 1/2 
miljoonalla, täs maaseutuesi- 
tysten seuraajien määrä yli 
115 0001la. 

Radiokuuntelijoiden määrä oli 
vuoden 1951 lopulla 701 000, so. 
82 000 enemmän kuin edellisenä 
vuonna. — Vuoden 1951 aikana 
kehittyi edelleen terveydenhuolto- 
verkosto. Sosiaalisiin ja tervey- 
dellisiin tarkoituksiin sijoitettiin 
1951 17,3 % enemmän kuin 1950. 
— Sairaalapaikkojen määrä li- 
sääntyi 1951 2900lla, so. 6 %. 
Sairaalahenkilökunnan määrä 
on myös lisääntynyt, samoin sai- 
raaloiden hoitovälineistö. — Lää- 
kärinvastaanottotuntien määrä 
on lisääntynyt 13,6 %, osittain 
erikoisvastaanottojen kehittymi- 
sen johdosta. Piirien lääkäriver- 
kosto = on = laajentunut noin 
50 —lääkärinvastaanottolaitoksel- 
la. Suurin osa näistä toimii teol- 
lisuus- ja maatalouskeskuksissa. 
— Työtätekevien äitien työn huo- 
jennukseksi on 56 uutta seimeä 
aloittanut toimintansa v. 1951. 
Seimien paikkaluku on noussut 
35 %lla vuoteen 1950 verraten. 
Pysyvien seimien lisäksi huolehti- 
vat väliaikaiset seimet ja päivä- 
kodit yli 70 000 lapsesta kiireisen 
maataloustyön aikoina. — Am- 
mattiliittojen — sosiaalivakuutuk- 
seen osallistuvien määrä nousi 
vuoden lopulla 5,2 miljoonaan, 
mikä merkitsee, että sosiaaliva- 
kuutus käsittää 55 % koko väes- 
töstä. 


KANSANTULO 


Kansantulo ylitti 23 %lla vuon- 
na 1951 vuoden 1950 tason. Kan- 
santulon nousu vv. 1950—51 on 
jo 50 % noususta, joka on suun- 
niteltu 5-vuotissuunnitelman ai- 
kana saavutettavaksi. Investoin- 
tiin ja käteisvarojen kasvuun tu- 
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Unkarin lehdistö 


Moskovan talouskonferenssista 


"Tunnettu katolinen kirjoittaja 
György Parragi arvioi Magyar 
Nemzet-nimisen päivälehden pää- 
kirjoituksessa Moskovan kokouk- 
sen merkitystä otsikolla ”Talou- 
dellinen yhteistoiminta rauhan 
merkeissä”. Hän korostaa, että 
”Moskovan talouskonferenssi avaa 
uuden ajanjakson talouskonfe- 
renssien historiassa. Se eroaa ai- 
kaisemmista varsinkin siinä, että 
se takaa mitä täydellisimmän 
samanarvoisuuden jokaiselle kon- 
ferenssiedustajalle, olkoon kysy- 
myksessä sitten = Neuvostoliiton, 
kansandemokratioiden, kapitalis- 
timaiden tai siirtomaiden edus- 
taja. Kokouksen ohjeena ei ole 
voittamisen, vaan vakuuttami- 
sen henki.” 


Riippumattoman Pienviljelijä- 
puolueen viikkolehti Kis Ujság 
kirjoittaa Moskovan kokouksesta 
otsikolla ”Idän—Lännen kauppa 
ja Länsi-Euroopan taloudellinen 
kriisi”, Eritellen Länsi-Euroopan 
taloudellisen kriisin ja Amerikan 
tunkeutumispyrkimysten — välistä 
riippuvuussuhdetta artikkeli lop- 
puu näin: ”Sillä aikaa kun 
USA:n jokainen voimanponnistus 
tähtää muiden kapitalistimaiden 
alistamiseen ja yhä suurempaan 


leva kansantulon jäännös oli 
vuonna 1951 30 %, vuonna 1950 
se oli 25 %. Unkarin teollisuus- 
luonteen mukaisesti tuli yli 55 % 
kansantulosta = teollisuudesta ja 
rakennusteollisuudesta. 


riistämiseen, Idän ja Lännen vä- 
lisen jännityksen ja sotaisen rau- 
hattomuuden lisäämiseen, niin 
maailman kaikissa maissa, luon- 
nollisesti etupäässä Neuvostolii- 
tossa, valmistavat johtavat ta- 
lousmiehet ja vastuuntuntoiset 
poliitikot Moskovan kokousta, 
jonka avulla he tahtovat paran- 
taa satojen miljoonien ihmisten 
raskasta taloudellista asemaa, 
Moskovan kokous tulee avaa- 
maan sellaiset mahdollisuudet 
Idän ja Lännen välisille kauppa- 
suhteille, että nämä suhteet voi- 
vat olla luja tae myös pysyvälle 
rauhalle.” 


O Unkarin ja Neuvostoliiton ta- 
varankuljetussopimus. Neuvos- 
toliitto ja Unkarin Kansanta- 
savalta ovat allekirjoittaneet 
Moskovassa pitkäaikaisen kes- 
kinäisen tavarankuljetussopi- 
muksen. Samalla allekirjoitet- 
tiin sopimus, joka koskee täy- 
dellisten — tehdaslaitteiden ja 
Neuvostoliiton Unkarille anta- 
man teknillisen avun kuljetus- 
ta vuosina 1952—55. 
Sopimuksen mukaisesti tava- 
ranvaihto molempien maiden 
välillä tulee lisääntymään huo- 
mattavasti vuosina 1952—55. 


Kuulu —orkesterinjohtaja Bu- 
dapestissa. Kuuluisa italialai- 
nen —orkesterinjohtaja Carlo 
Zecchi on äskettäin johtanut 
Budapestissa useita konsertte- 
ja. 


M. — 


Suomi-Unkari Seuran 
vuosikokous 


Suomi—Unkari Seuran vuosi- 
kokous pidettiin 11. 2. 1952 Hel- 
singissä Ol. Elannon kerhohuo- 
neistossa. Saapuvilla oli kutsu- 


vieraina mm. ministeri Dömö- | jä 


tör ja Helsingin Unkarin-lähe- 
tystön henkilökunta sekä 85 seu- 
ran jäsentä. 


Kokouksen avasi seuran pu- 


heenjohtaja maist. Ele Alen ius Ë 


selostaen seuran merkitystä ja 
lausuen kutsuvieraat ja seuran jä- 
senet tervetulleiksi kokoukseen. 

Kokouksen puheenjohtajaksi 
valittiin kansanedustaja Lauri 
Myllymäki ja sihteeriksi Toivo 
Salonen. 

Kun kokouksen järjestäytymis- 
tä koskevat toimenpiteet oli suo- 
ritettu, ryhdyttiin käsittelemään 


sääntöjen = määräämiä asioita. 
Seuran sihteeri luki johtokunnan 
laatiman — toimintakertomuksen, 


joka hyväksyttiin maininnalla, 
että seuran toiminta oli ylittänyt 
viime vuosikokouksen asettamat 
tavoitteet. Tämän jälkeen esitti- 
vät Kemin, Tampereen ja Turun 
osastojen edustajat selostuksensa 
paikallisten osastojen toiminnas- 
ta. Kun vielä oli kuultu tiliker- 
tomus ja tilintarkastajain lausun- 
to, myönnettiin yksimielisesti tili- 
velvollisille tili- ja vastuuvapaus 
v. 1951 tileistä. 


Seuran jäsenmaksut päätettiin 
pitää ennallaan ell 200:— vuo- 
dessa, joka peritään postisiirtoti- 
lin välityksellä. Seuran puheen- 
johtajaksi valittiin yksimielisesti 
entinen puheenjohtaja, maist. Ele 
Alenius ja johtokuntaan toimitsi- 
ja Arthur Rönnavisti TA Lajos 
Kovacs, toimitsija Edvin Salonen, 
oopperalaulaja Karl Köysti, yli- 
oppilas Sirkka-Liisa Sormunen, 


ae 


TAMMEN ILO 


VANHAN 


Pestin komitaatissa istutettiin 
viime vuonna yhtä paljon uutta 
metsää kuin 25 Horthyn vuoden 
aikana koko maassa! 


(Ludas Matyi, Budapest) 
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siht, Toivo Salonen, yliopp. Matti 
Hyrske, toim. Heikki Ilvesviita, 
lakit. yliopp. Pentti Arola, huolto- 
virkailija Inkeri Aarika, mainos- 
piirtäjä Frans Hänninen ja toim. 
Allan Asplund. 


Kun vielä oli valittu seuralle 
kulttuuri- ja urheilujaostot, huvi- 
toimikunta sekä tilintarkastajat, 
ryhdyttiin keskustelemaan seuran 
toimintasuunnitelmasta. Alusta- 
van puheenvuoron käytti seuran 
puheenjohtaja, = jonka = jälkeen 
asiasta esitettiin hyviä ja varteen 
otettavia ajatuksia. 

Kokouksen — päättäjäissanojen 
jälkeen näytettiin 2 unkarilaista 
lyhytfilmiä = ”Pallo lentää” ja 
”Rauhan puolustaminen Unkaris- 
sa”, Elokuviin, jotka olivat erit- 
täin mielenkiintoisia, päättyi seu- 
ran 2. varsinainen vuosikokous. 


Sihteeri. 


— 


TRUMAN ERÄMAASSA O 


— Mikä ihana maisema, Aivan kuollutta kaikkialla. 
| (Ludas Matyi, Budapest) x = 
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PIENI TEKNIKKO i 
(Ludas Mntyl, Budapi 


